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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 172-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Hac Əbdürrəhim Səmədov bununla 

öz qardaş Məşhədi Baba Səmədovun 
vəfatı münasibətilə teleqraf və məktub 
göndərən yaxud şəxsən təşriylə əzam-
za iştirak edən zəvata [şəxslərə] artıq tə-
şəkkürlǝr edir.  

8760 
 

ELAN 
1919 mays aynn 5-ində düşənbə [ba-

zar ertəsi] günü gündüz saat 11-də Azər-
baycan Məclisi-Məbusan iclas olacağ 
elan olunur.  

T-126 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

Azərbaycan Məclisi-Məbusan İdarə-
sindən əmrnamə 

Maysn ibtidasndan [ǝvvǝlindǝn] Azər-
baycan Cümhuriyyəsi Məclisi-Məbusan 
İdarəsindəki məmurlar səhər saat 9-da 
idarədə işə mübaşirət edib [başlayb] gün-
düz saat 2-də işdən fariğ [asudǝ] olacaq-
lar elan edilir.  

İdarə müdiri: [Mǝhǝmmǝd ağa] 
Vəkilov 

Kargüzar: [Camal] Paşazadə 

 EYNİ MÜAMİLƏ GÖZLƏYİRİK 
 
Qarabağ ermənilərinin Azərbaycan 

hökumətinə tabe olmamaq qəsdilə gös-
tərməkdə olduqlar inad artıq həyaszlq 
dərəcəsinə varmşdr.  

İngilis Baş komandan Bak nümayən-
dəsi Şattlvort cənablar Qarabağ ermə-
nilərini Azərbaycan Hökumətinə itaətə 
dəvət etmək üçün rəsmi surətdə Ba-
kdan Qarabağn mǝqǝrri-hökuməti [hö-
kumǝt mǝrkǝzi] olan Şuşa şəhərinə getdi, 
erməniləri əhvaldan xəbərdar edib, Qa-
rabağda yalnz Azərbaycan hökuməti ic-
rayi-hökm və ifayi-vəzifə edə biləcǝyini 
onlara bildirdi. İngilislərin də yalnz bu 
nöqteyi-nəzəri iltizam [qǝbul] etdiklərini 
elan ilə Qarabağ ermənilərini itaətə də-
vət etdi. Buna cavab olaraq Qarabağ er-
məniləri bir “syezd” [qurultay] yğb mə- 
sələni “müzakirə” etdilər və təkrar bu qə-
rara gəldilər ki, Azərbaycan Hökumətinə 
tabe olmasnlar! 

Şattlvort cənablar ermənilərin bu qə-
rarna rəğmən Qarabağn məhz Azərbay-
can Hökuməti təhti-idarəsində [idarəsi 
altında] olduğunu elan ilə bu hökumətə 
tabe olmağ ümum əhaliyə tənbeh etdi. 

Deməli, bundan sonra hər kəs ki, Qa-
 

Bazar ertǝsi, 5 may 1919-cu il, nömrǝ 172

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 4 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 5 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

56 57

VIII cild 

rabağda Azərbaycan Hökumətinə qulaq 
asmad, asi və xain cümləsindən ədd [he-
sab] edilib layiqi olan cəzalara düçar edil-
məlidir.  

Lakin Qarabağ erməniləri böylə cəza 
və tənbehlərdən qorxmayrlar, çünki öz 
dedikləri kimi “Yevropaya ümidvardr-
lar”. Ümidvar olmaqlarnn əsas dəxi bu-
dur ki, müharibə əsnasnda Müttəqlərə 
“kömək durub” düşmən qabağnda “döş 
gərib qlc vurubdurlar”, bunun əvəzində 
Müttəqlərdən “ənam” gözləyirlər!  
…………………………………………………………… 

Məsələnin bu gün bizi maraqlandran 
cəhəti budur: madam ki Qarabağ ermə-
niləri İngilis Baş Komandasnn dəxi əm-
rindən çxrlar və öz haqszlqlarnda 
inadlq edib dururlar, o surətdə İngilis 
Baş Komandanlğ öz nüfuz və heysiyyə-
tini itirməmək üçün nə kimi müamilələ-
rə [rǝftarlara] təvəssül [müraciǝt] edəcək- 
dir?  

Kiriyib duracaqdrm? 
Əlbəttə, əgər ingilislər bu cürə işlərə 

əvvəldən qatışmasaydlar və məsələnin 
həllini bizim özümüzə vagüzar etmiş 
[tapşrmş] olsaydlar, biz bu işi bir növ ilə 
bitirib, ya sazişlə və ya cǝbrǝn [zorla] haq-
qmz yeritmǝyə qadir olardq. Məsələn, 
ingilislər, gürcü və Axska məsələsinə qa-
tışmadqlar kimi, Azərbaycan və Qara-
bağ məsələsində də bitərəf qalsaydlar, 
biz özümüz bu məsələni çoxdan həll et-
miş olardq. Amma madam ki, ingilislər 
Qarabağ məsələsinə qatışdlar, özləri də 
haqqn tərəfdardrlar, o halda gözlədi-
yimiz odur ki, erməni inadn sndrmaq 
və erməniləri boş xəyalatdan əl çəkdir-
mək işini yarmçq və natamam qoyma-
yb, axradək aparsnlar.  

İngilis Baş Komandas bu əmri [işi] 

axradək yetirməyə üç cəhətcǝ borclu-
dur: 

Əvvəla, iş natamam qalarsa, erməni-
lərin haqszlğ müsəlmanlara xoş gəlmə-
yib arada vuruşma və toqquşmalar əmə- 
lə gələ bilər ki, bunun məsuliyyəti ingi-
lislər üzərinə düşǝr. 

Və saniyǝn [ikincisi], ingilislər bir dəs-
tə Qarabağ ermənilərini itaətə mǝcbur 
edə bilməsələr, öz nüfuz və heysiyyət-
lərini Qafqaz millətləri arasnda itirə bi-
lərlər. 

Vǝ salisən [üçüncüsü], madam ki ingi-
lislər Qars və həvalisini [ǝtraf ǝrazilǝrini] 
erməni hökumətinə təslim etmək üçün 
orann islam “şurasn” dağtd, əzalarn 
[üzvlərini] həbs etdi və bir neçələrini öl-
dürdülər, o halda Qarabağ ermənilərini 
də itaətə məcbur [etmǝk] üçün insaf və 
ədalət naminə eyni müamiləni [rǝftar] 
işlətməyə mǝnǝn məcburdurlar. Vəilla 
[yoxsa] türk qövmünə qarş böyük bir 
haqszlqda bulunmuş olarlar. 

Qarabağda bu “hartu-vrtı” salan və 
bu hərəkətləri çxaran bütün Qarabağ 
erməniləri olmayb, bəlkə bir dəstə daş-
nak güruhudur. Qarabağn kənd erməni-
ləri yaxş bilirlər ki, Azərbaycan Hökumə- 
tinə tabe olmasalar, müsəlmanlarla əla-
qələrini kəsməyə məcbur olub, acndan 
ölərlər. Ona görə biz əminik ki, bədbəxt 
erməni kəndləri bu gün bir dəstə daş-
naklarn xəyanət və şeytənəti [şeytanlğ] 
qurbandrlar.  

Bu güruhi-layǝǝhun [düzǝlmǝz, adam 
olmazlar dǝstǝsi] erməni millətinin gözü-
nü o qədər qorxudubdur ki, bir bu qədər 
haqszlq və zülümlərə qarş ağz açb söz 
deməyə cürətləri yoxdur. Əgər bu xainlər 
güruhu Qarabağdan tərd və tǝbid edi-
lərsə [qovular və uzaqlaşdrlarsa] və onla-

 

rn yuvalar dağlarsa, Qarabağ ermə- 
niləri asudə nəfəs çəkib həm acndan 
ölməzlər, həm də öz həmişəki qonşular 
ilə mehriban dolanb, Azərbaycan Höku-
mətinin ədaləti altında və sayeyi-mər-
həmətvayəsində kamali-asudəgi ilə im- 
rari-məişət edərlər [mǝrhǝmǝt paylayan 
kölgǝsindǝ böyük bir asudǝliklǝ dolanarlar]. 

İştə bizim və ümum [bütün] Qafqaz 
türklərinin ingilislərdən gözlədiyi budur 
ki, Qarabağ erməni üsyançlarna qarş 
şiddətli tədbirlər ibraz etməklə [tǝdbirlǝr 
görmǝklǝ] həm ədalət göstərsinlər, həm 
də öz şan və heysiyyətlərini artırsnlar və 
bununla Qarabağ erməni məsələsi bir-
dəfəlik həll edilib qurtarsn. 

 
Üzeyir Hacbəyli 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Royter acentəliyindən) 
 
İran konsuluna töhfǝ 
Londondan teleqraf edirlər ki, Brüs-

selin məşhur Vətəndaşlar Komitəsi Bel-
çikann Almaniya tərəndən istila edil- 
diyi zaman İran konsulunun göstərdiyi 
xidmətləri əvəzində konsula bir medal və 
bir çox imzalarla imzalanmş albom təq-
dim etmişdir. 

 
Cəmiyyəti-Əqvam 
Parisdən Londona verilən xəbərlərə 

görə, Belçika Xariciyyə naziri Brüsselin 
Cəmiyyəti-Əqvam [Millətlər Cəmiyyəti] 
üçün bir üssülhərəkə [baza] təyin edil-
məsi təklinə baxmaqdan ötrü Orlando, 
Maklin, Hauz və Smetsdǝn ibarət bir ko-

missiya təşkil edilməsi haqqnda bəya-
natda bulunmuşdur. 

 
Bağdad dəmiryolu 
Havas acentəliyi xəbər verir ki, Bağ-

dad dəmiryolunda hərəkat başlanmşdr. 
Tavrusa getmək mümkündür. Mosuldan 
150 kilometrə məsafədə olan Nusaybinə 
dəmiryol hərəkatı mümkündür. Xəlici-
farsa [Fars körfǝzinǝ] qədər münasibat [ra-
bitǝ] bərpa edilməsi üçün təcili surətdə 
işləyirlər. Müəyyən miqdar dəmiryol qa-
tar üçün Tikritǝ qədər yol açqdr.  

 
Kopenhaq - Ştutqartdan xəbər verilir 

ki, spartaklarn tətili-ümumisi müvəffə-
qiyyətsiz olmuşdur. Hökumət ümuri-ix-
tiyar [idarǝni, vǝziyyǝtǝ nǝzarǝti] öz əlinə 
almşdr.  

 
- Stanislavdan xəbər verildiyinə görǝ, 

Şura qoşunlar Şərqi Ukraynada təslim 
olurlar.  

 
Brüssel - Parisdən xəbər verilir ki, Sülh 

Konfrans qət eyləmişdir ki, Almaniyann 
Ruanda vǝ Urundi müstəmləkələri Belçi-
kaya verilsin.  

 
- Şimali Rusiyadan İngilis Komandan-

lğ xəbər verir ki, Murmanda Çin əmələ-
lərinin hərǝkatı yatırlmşdr. Üsyan edən- 
lərin əksəri tövqif [həbs] edilmişdir. Cə-
nubi Seqoda iki həmlə dəf edilmişdir. Şi-
mali Rusiya qoşunlar Qarnovolok deni- 
lən yeri işğal etmişlərdir. 

 
Berlin - Bavaryada əhval ağrlaşmş-

dr. Bolşeviklər arasnda ixtilaf olduğu xə-
bər verilir. 
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- İngilis Komandanlğ xəbər verir ki, 
Arxangelsk cəbhəsində bolşeviklər də-
miryolu ilə dəhşətli hücuma hazrlaşrlar. 

 
Almaniya millətinin asudəliyi 
Havas ajansnn məlumatına nəzə-

rən, Spada müahidəni imza edən Alma-
niya vəkilləri bəyan etmişlər ki, Almaniya 
millətinin asudə olmas üçün lazm gələn 
tədbirlər ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr görül-
müşdür]. 

 
Yekaterinodar - Böylə rəvayət edirlər 

ki, Sibirya Hökuməti Yaponiyann əsgər 
və silahla müavinət [köməklik] təklini 
qəbul eyləmişdir. Bunun müqabilində 
Yaponiya Əqsayi-Şərqdə [Uzaq Şərqdə] bir 
çox imtiyazat alacaqdr. Kolçak ordusuna 
100 min Yaponiya əsgəri daxil olur.  

 
Ağməscid - Bolşeviklər tərəndən 

göndərilmiş və yolda tutulmuş simsiz te-
leqraf xəbərindən anlaşlr ki, cəbhədə 
bolşeviklərin hal ağrdr. Baltik dənizi bo-
yunda Qrmz qoşunlarn müvəffəqiy-
yətsizliyi bu hala səbəb olmuşdur. Narva 
altında bolşeviklər ricət etmişlərdir [geri 
çəkilmişlər]. Qrozn yannda Suçino yan-
na çəkilmişlərdir. Kobrin səmtində bolşe-
viklər Minsk şəhərindən çxmşlardr.  

 
Paris - Amerika qəzetəsinin Arxangelsk 

müxbiri rus və Amerika qoşunlarn bəzi 
nöqtələrdən çxarmağa məcbur edən 
bolşeviklərin hücumunu böylə təsvir edir: 
Hərgah Amerika qoşunlar bolşeviklər-
dən uzaqlaşmasaydlar, bolşeviklər tə-
rəndən mühasirəyə alnacaqlarmş. Bol- 
şeviklər üç tərəfdən gələrək Şenkursk şə-
həri[ni] çevirmişlərdir. Rus-Amerika qo-

şunlar ricət edərkən [geri çǝkilǝrkǝn] nəq- 
li müşkül olan toplar yaramaz hala gə-
tirmişlərdir. Müxbir inandrr ki, bu hal 
xətrəli [qorxulu] deyildir. Zira Arxangelsk-
də külli ləvazimi-hərbiyyə [hərbi ləvazi-
mat] və qüvvə vardr. Amerika mətbuatı 
bu halda ciddi surətdə müzakirəyə baş-
lamşdr. “Vaşinqton post” qəzetəsi yazr 
ki, Arxangelskdə olan qoşunlar iki dəh-
şətli düşmənlə qəhrəmananə bir surət-
də mübarizə etməlidirlər. Bunlarn birisi 
bolşeviklər, digəri isə təbiətdir. Əgər bu 
mübarizədə qoşunlar məğlub olarlarsa, 
heç şübhəsiz, son güllələri qurtarandan 
sonra ola bilər. Fəqət, sual olunur: Ame-
rika saldatlar nə üçün böylə ağr təcrü-
bələrə sövq edilir? Buna ki, heç lüzum 
yoxdur. Əcəba cüzi bir dəstəni buzlar 
arasna, mükəmməl bolşevik dəstələri 
qarşsna göndərməkdən Müttəqlər nə 
qazanarlar? Bizim saldatlarn şimdi çək-
diyi zəhmətləri nahaqdr, onlarn göstər-
diyi rəşadət və qəhrǝmanlq mənfəətsiz- 
dir. Müttəqlərin Rusiya siyasətini tən-
qid üçün bu fədakarlq kifayət edir. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Zaqafqaziya cümhuriyyətləri 
Bakda çxan sosialist “Znamya truda” 

qəzetəsində böylə bir xəbər dərc edilmiş-
dir: 

“Əcnəbi məmləkətlərdən aldğmz son 
məlumata görə, Versal Sülh Konfrans 
Zaqafqaziyada təşəkkül etmiş yeni höku-
mət və dövlətlər haqqnda böylə qərar 
vermişdir: 

Ermənistann siyasi və iqtisadi həya-
tına rəhbərlik etmək üçün Amerikaya 

 

mandat verilmişdir. Eyni məqsəd və müd-
dətlə Gürcüstan mandatı Fransa Höku-
mətinə, Azərbaycan və Dağstan manda- 
tı isə İngiltərə Hökumətinə verilmişdir.”  

İdarədən: Bu xəbər hələ rəsmi olma-
dğndan, məsuliyyətini iqtibas etdiyimiz 
qəzetənin öhdəsinə buraxaraq, rəsmi su-
rətdə elannadək ehtiyatkarlqla davran-
mağ tövsiyə ediriz.  

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Krmdan 
Novorossiysk - Sevastopoldan yazlr ki, 

Krm Hökuməti icab etdiyi [lazm gǝldiyi] 
təqdirdə “Kaqul” kruvazerinə [kreyserinə] 
alnacaqdr.  

 
Krmn təxliyəsi 
Kerç - Krmn təxliyəsi iki səmtdən da-

vam edir. Bütün əcnəbi müəssisələri və 
ləvazimi-hərbi [hǝrbi lǝvazimat] Sevasto-
pol səmtinə aparlr. Bunlarn bir hissəsi 
İstanbula göndərilmişdir. Rus müəssisə-
ləri isə Kerçə göndərilir. Krm əhalisi də 
bolşeviklərin yürüş etdiklərinə görə Ker-
çə köçür. Fransz Komandanlğna bir çox 
gəmilər verilmişdir. Bunlarn əksəri No-
vorossiyskə əzimət etmişlərdir [yola düş-
müşlǝr].  

Bu günlərdə Krmdan Batuma gələn-
lərin rəvayətinə görə Sevastopol, Feo-
dosiya və Kerçdə əhval qənaətbəxş imiş. 
Krm Hökuməti Sevastopoldadr. Müttə-
qlər və rus məmurlar bu iskələlərin [li-
manlarn] əllərində qalmas üçün lazm 
gələn tədbirləri ittixaz edirlər [tǝdbirlǝri 
görürlǝr]. Camaat arasnda olan həyǝcan 

da bainhəmə [bununla belǝ] inkar etmək 
olmaz.  

 
Sevastopol - Sevastopolda olan fran-

sz və sairə qüvvələrin komandan Trus-
son demişdir ki:  

“Fransada heç bir inqilab və heç bir 
sosialist hərǝkatı yoxdur. Bu barədə veri-
lən xəbərlər bolşevik simsiz teleqraa-
rnn saxtakarlğdr. Odessadan biz çx- 
dq, bir daha oraya qaytmayacağz, fə-
qət Krmda qalacağz, Rusiyada bolşevik 
hərəkatı davam etdikcə, Krm əldə sax-
layacağz.”  

 
Sevastopol - Aprelin 22-də Sevasto-

pola 4 gəmi 20 min nəfər fransz və  rum 
qoşunlar gəlmişdir. Bu qoşunlar əvvəlcə 
Odessada idi, sonra Odessadan İstan-
bula, oradan da şimdi Sevastopola gəl-
mişlərdir. Sevastopol şəhəri bir meyda- 
ni-hərbə və yaxud mühasirə edilmiş qa-
laya bənzəyir. Şəhərin hər yerində yola 
maynlar [minalar] qoyulmuşdur. Burada 
olan əmələlərin [fəhlələrin] bolşevikliyinə 
franszlar inanmayrlar.  

 
İngilislər Varnada 
Yunan qəzetələri yazrlar ki, Varnada 

bir neçə dəfə nümayiş vaqe olduğundan, 
Varna şəhəri ingilis qoşunlar tərəndən 
işğal edilmişdir. 

 
Trablus üsyançlar 
Kirenaikadan italyanlara qarş üsyan 

etmiş ərəb başçlar Neapola göndəril-
mişlərdir. Bunlar Sənusilər tərəndə həbs 
edilib İtaliya məmurlarna verilmişlərdir. 
Buna da Seyid İdris ilə italyanlar arasnda 
bağlanmş əhdnamə səbəb olmuşdur. 
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Batumda 
Erməni Məlumat Bürosu xəbər verir 

ki, İngiltərə Komandanlğ məhəlli [yerli] 
Oblast Şurasn buraxb öz əsgəri nüma-
yəndələri vasitəsi ilə oblastı idarə etmə-
yə başlamşdr. Nümayəndələrin yanna 
xüsusi mütərcimlər [tərcüməçilər] təyin 
edilmişdir. Oblast Şurasnn buraxlmas 
məhəlli əhalinin protestosunu mövcib 
olmamşdr [etirazna sǝbǝb olmamşdr], 
çünki Oblast Şuras indiyə qədər əhalinin 
etibarn qazana bilməmişdir. İngiltərə 
Komandanlğ Oblast Şurasnn Denikin 
ərkani-hərbi [qərargah] ilə xəlvət müna-
sibatda [münasibǝtlǝrdǝ] bulunduğunu aş-
kar etmişdir. 

 
Axska əhval  
Yenə Erməni Məlumat Bürosu xəbər 

verir ki, Axska şəhəri gürcü əsgərləri tə-
rəndən işğal edildikdən sonra erməni-
lərə olan münasibat keçmişə görə yaxş- 
laşmşdr. Şəhər işğal edildiyi gündən 
idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə [hərbi fövqəla-
də vəziyyət] altında elan edilmişdir. Uyezd-
də sakitlik başlanmşdr. Bələdiyyə İdarə- 
sinə, Məclisi-Müəssisana və Gürcüstan-
da olan Erməni Milli Şurasna seçkilər ha-
zrlamaqdan ötrü idareyi-öryyeyi-əsgə- 
riyyənin götürüləcəyi [götürülmǝsi] gözlə-
nir. 

 
 

ŞİMALİ QAFQAZİYADA 
 
Kizlyar, Tereçni, Petrovsk təriqi [yolu] 

ilə Georgiyevskdən varid olan [gələn] bir 
şəxs Kuban oblastı ilə Stavropol quber-
niyasndak əhval böylə təsvir edir:  

Hal-hazrda Könüllü ordu işğal etdiyi 

yerlərdə cəbrən [zorla] əsgər cəm etmək-
dədir. 43 yaşna qədər olanlarn hamsn 
əsgərliyə alrlar. Bundan əlavə, gecələr 
evlərə soxulub adamlar yatacaqlarndan 
çxarb zorla aparrlar. Bu da ondan ötrü-
dür ki, əsgərliyə dəvət olunanlar Könüllü 
ordu sǝǝrinǝ daxil olmaqdan imtina 
edirlər. Stavropol quberniyasnda əsgər-
liyə dəvət edilənlərlə Könüllü ordu dəs-
tələri arasnda müsəlləh [silahl] və qanl 
müsadimələr [toqquşmalar] olmuşdur. Bu 
cür çxşlar amansz bir surətdə yatırlb, 
iştirak edənlər ya güllələnir və ya süngü 
ilə həlakətə yetirilir [həlak edilir]. İşğal 
edilən yerlərdə Kuban kazaklar əhalini, 
ələlxüsus müharibə dəhşətlərindən qaç-
mş və indi öz yerlərinə qaydan qaçqn-
lar çox incidirlər. Kazaklar bu qaçqnlar 
öz yerlərinə qaytmağa qoymayb, onla-
rn evlərini və ev şeylərini satıb ciblərinə 
qoyurlar. Torpaqlar öz ǝvvǝlki sahiblə-
rinə qaytarlmaqdadr. Desyatini 50 ma-
natdan 100 manata qədər icarəyə verilir. 
Əhali bunu böylə təfsir edir ki, Kuban ka-
zaklar torpaq sahibləridir, ona görə, 
mülkədarn tərəni iltizam edir [tǝrǝni 
tutur]. Kəlisalarda [kilsələrdə] Ümumru-
siya Müvəqqət Hökuməti yad olunur. 
Danosbazlq adi bir iş olmuşdur. Arvadlar 
ərlərindən, baclar qardaşlarndan danos 
verirlər. Kəndlərə və şəhərlərə gələn xə-
bərlərə görə, kazaklarn gördükləri təd-
birlərə baxmayaraq, bolşeviklər Stavro- 
pol quberniyasnda Svyatoy Kresti [Bud-
yonnovsku] işğal edib, Tsaritsn [Volqo-
qrad] tərəfdə Könüllü ordunu şiddətli su- 
rətdə sxşdrmaqla bərabər, Torqovn 
zəbt etdikdən sonra Könüllü ordunu iki 
hissəyə ayrmaqdan ötrü Tixoretskiyə 
yaxnlaşmaqdadrlar. Kazaklar öz hallar-

 

nn möhkəm olduğuna inanmayaraq, qar-
daş qan tökməkdən əl çəkməyi öz ara- 
larnda danşrlar, çünki gec-tez bu qan-
lara cavab verməlidirlər. 

 
Yekaterinodarda 
Könüllü ordu Baş Komandanlğ Kö-

nüllü ordu dairəsində yaşayan ermənilə-
rin bilafərqi-təbəə [vǝtǝndaşlq fǝrqi 
olmadan] hamsnn əsgərliyə alnmasn 
təhti-qərara almşdr. Könüllü ordunun 
bu binagüzarlğ [sərəncam] erməni tə-
bəələri arasnda, həmçinin qaçqn ermə-
nilər arasnda böyük həyəcan və qələya- 
na [çaxnaşmaya] bais olmuşdur. 

 
Gürcüstan hüdudu haqqnda “Tayms”  
“Tayms”n Tiisdəki müxabiri-məxsu-

su [xüsusi müxbiri] bildirir:  
Düvəli-Mərkəziyyənin birdən-birə dü-

çari-inhizam olmalar [çöküşǝ mǝruz qal-
malar] üzərinə Cənubi Qafqazda təhəd- 
düs edən [ǝmǝlǝ gǝlǝn] vəziyyət şu su-
rətlə təlxis [xülasǝ] edilə bilər: Almaniya 
Bağdad təriqinin sədd edildiyini [yolunun 
bağlandğ] görməsi üzərinə Qafqazadan 
keçərək şərqə doğru ittisa etmək [geniş-
lǝnmǝk] istədi. Eyni zamanda türklər Bey-
nənnəhreyndə [Mesopotamiyada] uğra- 
dqlar zayiatı [itkilǝri] Bəhri-Xəzər sahillə-
rinə qədər uzanan müsəlman və türk hö-
kumətini təsis surəti ilə təla [kompensa- 
siya] etmək istəyirdi. Bu hal iki məmləkə-
tin bəslədiyi imperialist qayələrin təba-
rüzünü mövcib oldu [meydana çxmas ilǝ 
nǝticǝlǝndi]. Gürcülər, ermənilər və Azər-
baycan türkləri bu münazieyi-h [müba-
rizǝ predmeti olan] ərazinin sahibləri idi- 
lər. Şayəd ittifaq edə bilsəydilər, məmlə-
kətlərini istiladan qurtara bilərlərdi. La-

kin yek-digərini istirqab edən [bir-biri ilǝ 
rǝqabǝt aparan] mənfəətlər ardndan qoş-
duqlar üçün birlikdə hərəkət etmələri 
mümkün olmad. 

Azərbaycanllar irqi və dini məhəbbət 
sövqü ilə kəndi irqdaşlar olan türklərə 
mərbut [bağl] qalrlar. Gürcülər Düvəli-
Etilayyə [Antanta dövlǝtlǝri] ilə hali-
təmasda olmadqlar və türk istilas ilə 
təhdid edildikləri üçün almanlarn hima-
yəsini qəbul etdilər. Almanlar gürcülər-
dən kəndi hesablarna istifadə etdilər və 
onlar ermənilərin zərərinə olaraq naili-
mükafat etdilər [mükafatlandrdlar]. Çün-
ki Qafqazda təsis ediləcək olan müma- 
şatkar [dost kimi görünǝn, yaxş keçinǝn] bir 
Gürcüstan Ukraynada olduğu kimi kən-
diləri üçün qayət müsaid bir zəmin təşkil 
etməkdə idi. Bu surətlə mötəliərə [An-
tanta ölkǝlǝrinǝ] tərəfdar olan Ermənistan 
hər dürlü müavinətdən, müzahirətdən 
[kömǝkdǝn] məhrum qald.  

İştə, mütarikə [atǝşkǝs] imza edildiyi 
zaman əhval bu mərkəzdə idi. Mötəliər 
səhneyi-icraata [fǝaliyyǝt sǝhnǝsinǝ] gəl-
dilər. Türklər işğal etdikləri yerlərdən ç-
xarldlar. Almanlar Gürcüstandan ayrl- 
dlar.  

Cənubi Qafqazda təvəccöhi-ümumiy-
yəni [heç kimin diqqǝtini, simpatiyasn] 
qazanmamş bir kimsə varsa, o da ermə-
nidir. Hər kəsin bu sui-nəzərini mövcib 
olan [mǝn münasibǝtini meydana çxaran] 
səbəbin nə olduğunu kəndisinə sorunuz. 
O, sizə cavabən bu haln həsəddən mün-
bəis olduğunu [irǝli gǝldiyini], gürculərin 
almanlar və azərbaycanllarn isə türk-
ləri istədiklərini və ermənilərin isǝ bu iki-
sinin arasnda qaib olacağn söylər. 

Bundan əvvəl yazdğm bir məktubda 
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ermənilərin yeni hökumətlər üçün təklif 
etdikləri hüdudu təqribən təyin etmiş-
dim. Gürcü mətalibatı mövcibincə [Gür-
cüstann tǝlǝblǝrinǝ görǝ] isə, Gürcüstann 
şimali hüdudu Qara dəniz sahilində Tu-
apsedən başlayb, Qafqaz silsileyi-ciba-
ln [dağ silsilǝsini] təqib ilə Bəhri-Xəzərə 
130 mil məsafədə Zaqatala vilayətində 
nəhayət bulur. Oradan qərbdən cənuba 
doğru cz[la]n bir xətt Tiisin cənubi-
şərqisində Kür nəhrini mürur [keçǝr], Tif-
lis və Gəncə vilayətləri hüdudunu təqib 
edər. Bu hüdud Qarakilsǝ və Ərdahan 
şamil olaraq ötüb, Trabzon ilə Rizə ara-
snda bir nöqtədə Qara dəniz[d]ə mün-
təhi olar [qurtarar]. Gürcülər tərəndən 
dərmiyan edilən mətalib [meydana atılan 
tǝlǝblǝr] pək möhtərisanədir [tamahkar-
cadr]. Bu mətalibat təsvib [tǝsdiq] edilə-
cək olarsa, bu həvalidə [yerlǝrdǝ] müna- 
ziat [dava-dalaş] ǝskik olmayacaqdr. 

 
 
 
AZƏRBAYCAN HAQQINDA TARİXİ, 

ƏDƏBİ VƏ SİYASİ MƏLUMAT 
 

(İbtidas 167[-ci] nömrədə) 
 
Müttəqlərin bizə olan münasibat və 

əlaqələri daha əvvəlinci gündən zahir 
olub, hörmət pərdəsi aramzda quruldu. 
Bu cürə əhvaldan nəticə əlbəttə o oldu 
ki, mədəni millətlərin nümayəndələri 
bizim torpağmza gəldikdə Azərbaycan-
da bütün əhvali-ictimaiyyə və siyasiyyə-
nin əhalinin rizas ilə axb getməkdə ol- 
duğunu gözləriylə görüb, həqiqəti-hal 
yaxndan dərk etdilər. Mən kamali-ümid 
və cəsarətlə deyə bilərəm ki, nə qədər 

böyük, mədəni millətlərlə münasibat və 
əlaqədə olarsaq, bir o qədər də aramz-
dak əlaqeyi-dostanə möhkəmləşib bir-
birimizin həqiqi əhvalndan artıcaq xə- 
bərdar olacağz.  

İngilis general Tomsona bir az vaxt 
lazm idi ki, cavan Azərbaycan həyati-si-
yasiyyəsini diqqətlə təqib edərək, ölkə-
də yeganə qanuni hökumət saymaq və 
böyük etimad bəyan etmək üzrə Azər-
baycan Hökuməti haqqnda əhaliyə xita-
bǝn böylə bir elan buraxsn: 

“Fətəli xan Xoyski cənablarnn səda-
rəti [sǝdrliyi] altında müştərək Azərbay-
can Hökuməti təşkil olunduğundan, bu- 
nunla elam edirəm [bildirirəm] ki, Müt-
təqlər Komandanlğ Azərbaycan dai-
rəsində yeganə məşru hökuməti-məhəl- 
liyyə [qanuni yerli hökumǝt] olmaq üzrə bu 
hökumətə tam müzahirətdə [kömǝklikdǝ] 
bulunacaqdr. 

Bak, 28 dekabr 1918. 
Müttəq ordu komandas: General 

Tomson” 
Mən özümə borc və əhəmiyyətli bil-

dim, paytaxtımza, Balkan və Qafqaziya 
ümum İngiltərə qoşunlar Baş komanda-
n, həmçinin əlahəzrət İngiltərə kral nü-
mayəndəsi olan ser Corc Milnin gəldiyi 
zamanda ingilislərin özgə tayfalarn hü-
ququna sataşmamağ və hörmət eylə-
məyi[ni] öz nitqimdə bəyan edim:  

“Cənabi-ali! Azərbaycan Hökuməti 
Sizi böyük ingilis milləti nümayəndəsi və-
zifəsində təbrik edir. Bizim siyasi və icti-
mai yollarda işləyənlərimiz bilirlər ki, öz 
millətimiz nicat və səadəti üçün ancaq 
mədəni millətlərin yaxn dostluğu ilə 
qüvvə tapacaq. Biz etiqad ediriz ki, hür-
riyyətpərvər İngiltərə oğullar bizdən çox 

 

şad olarlar ki, bu gün Azərbaycan türk-
ləri onlar zəncir və kündə ilə bağlanmş 
qul kimi xeyr, hürriyyətə əhsən deyə təb-
rik edirlər. “Habeas Korpus” və “Maqna 
Xarta Libertatum” kimi böyük yadigarlar 
əsrlərdən bəri Temza çay kənarndan 
həyatverici nuru ilə bütün cahan işqlan-
drr. İki aydan bəri paytaxtımzda olan 
İngiltərə nümayəndələri və başda duran 
general Tomsonun siyasi qabiliyyəti və 
millətlərin hüququna ehtiram bizim sə-
daqətlə işləyəcəyimizə yaxş bir zamindir 
və Azərbaycan camaatı hüququnun Ümu-
mi Sülh Konfransnda müdaəsinə möh-
kəm bir qüvvədir. Zati-alilərinizin öz vü- 
cudunuzla dostluğumuzu daha da möh-
kəmləşdirəcəyi ümidi ilə sözlərimi müsai-
dənizlə bu kəlmələrlə qurtarram: Xoş 
gəlmişsiniz!” 

General səmimi ifadə ilə cavab verdi:  
“Mən buraya böyük Müttəq millət-

lər nümayəndəsi hesabnda gəldim. Məq-
sədimiz bu məmləkətdə sülh və ədaləti 
paydar [bǝrpa] etməkdir. Müttəqlərin 
qələbəsi hüquq, ədalət və millətlərin tə-
yini-müqəddərat ixtiyar təmininin rəhni-
dir. Sülh Konfransnda buras bəyan edi- 
ləcəkdir. İbraz etdiyiniz hüsni-istiqbaldan 
naşi [göstǝrdiyiniz xoş qarşlama üçün] tə-
şəkkürümü bəyan edirəm. Qoşunlarmz 
məmləkətinizdə bulunduqca hüsni-qəbul 
və hər dürlü müzahirət [kömǝklik] görə-
cəklərinə ümidvaram. Məmləkətinizin ti-
carət və sənaətinin [sǝnayesinin] tərəqqi- 
sinə var qüvvəmizlə çalşacağz. Onlarla 
bərabər əminəm ki, siz həmişə çalşacaq-
snz qonşularnzla sülh və ədalət pozul-
masn.  

Azərbaycana mənə göstərdiyi hüsni-
qəbuldan naşi bir daha təşəkkür edirəm.” 

Yanvar aynn 23-də general Miln ilə 
Azərbaycan Heyəti-Vükəla rəisi [Baş na-
ziri] Fətəli xan Xoyski görüşmüş, general, 
Fətəli xana bəyan etmişdir ki, Azərbay-
can dairəsində İngiltərə Hökuməti Azər-
baycan Hökuməti-Cümhuriyyəsini tan- 
yr və qəbul edir və bu hökumətə Müt-
təqlər Komandanlğ hər babda [hǝr ba-
rǝdǝ] kömək edəcəkdir. Ayr-ayr millət- 
lərin təyini-müqəddərat hüququ İngil-
tərə Hökuməti nöqteyi-nəzərincə müda-
ə edilməlidir. Sülh Konfransnda da 
İngiltərə nümayəndələri bunu müdaə 
edəcəklərdir. Bundan əlavə, general bə-
yan etmişdir ki, Müttəqlər Komandan-
lğ təzə tǝşǝkkül etmiş Zaqafqaziya hö- 
kumətlərinin daxili işlərinə qarşmaya-
caqdr və Müttəqlərin yeganə məqsədi 
bu dövlətlərdə asayiş və müsalimətə 
[ǝmin-amanlğa] kömək etməkdir. 

İki ingilis generalnn, yəni Miln və 
Tomson cənablarnn sözlərindən aydn 
və aşkar olur ki, Müttəqlərin heç bir 
vaxt cavan Azərbaycan Cümhuriyyətinin 
daxili işlərinə qarşmaq xəyallar yoxdur. 
Onlar məhz nizam və asayişi saxlamaq 
üçün bir az vaxt burada qalmaldrlar. 
Təşvişə düşmüş Azərbaycan əhalisinin 
döyünən ürəkləri şəksiz bu iki mötəbər 
ingilis generallarnn verdikləri vədlərdən 
sakitləşib təbii hallarna düşdülər.  

Müttəqlər qoşunu buraya varid olan-
dan [gǝlǝndǝn] sonra Bakya bir neçǝ pis 
kirli şəxslər və o cümlədən məşhur Bi-
çeraxov dəstəsi də varid olub, öz ədəbsiz 
və çirkin hərəkətləri ilə bütün dinc əha-
linin istirahətlərini pozub, şəhərin nizam 
və asayişinə böyük xələl yetirdi. Azər-
baycan Hökuməti bu hala davam gətirə 
bilməyib, bu cür pis hərəkətlərin qaba-
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ğna çxmaq üçün düşünürdü və işlər[in] 
getdikcə çətinləşməyini görüb düzəlmə-
yinə çalşrd. Azərbaycan Hökumətinin 
səy və çalşmağ ilə bir azdan sonra Biçe-
raxov öz dəstəsi ilə Azərbaycandan çxb 
getməyə məcbur oldu.  

Biçeraxov gedən kimi, onun yerinə 
general Prjevalski gəlib Denikin üçün qo-
şun yğmağa başlayb və onlara nizam 
verməyə şüru etdi [başlad]. Azərbaycan 
Hökuməti Prjevalskinin bu istiqlalmza 
toxunan hərəkətinə görə genə qan tök-
mək məsələsini silahla həll eyləmək istə-
məyib səbrlə hərəkət etdi və nəhayət öz 
səbrinin tükəndiyini Müttəqlər nüma-
yəndəsinə işarə eylədi. Bu əhvalatdan 
bir az sonra general Tomsonun hökmünə 
görə Prjevalski öz dəstəsi ilə mart aynn 
birində Azərbaycandan çxmağa məcbur 
oldu. Və genə həmin tarixdə rus Bəhri-
Xəzər hərbi və qeyri-hərbi gəmiləri Müt-
təqlər tərəndən tərk-silah etdirilib, 
Müttəqlər ixtiyarna keçirildi.  

Bu vaxtlarda xəbər gəldi ki, Denikin 
ordusu şimal qoyub cənub tərəfə hə-
rəkət etməkdədir. Əvvəlcə bu qaraqüvvə 
dəstə Soçi tərəndən Gürcüstan Cümhu-
riyyətinə soxuldu. Lakin onlarn qabaq-
larn Müttəqlər nümayəndəsi saxlayb, 
irəliləməyə imkan vermədilər. Bundan 
sonra onlar Gürcüstan Cümhuriyyətin-
dən məyus olub Dağstan Hökumətinin 
üstünə cumulub onlara nota verdilər. Elə 
bir nota ki, büsbütün dağstanl qardaş-
larmzn cümhuriyyətlərini, istiqlaliyyət-
lərini məhv eylǝyib yoxa çxardrd.  

Böyük rus inqilabi-kəbirindən [Böyük 
Rus inqilabndan] sonra Şeyx Şamilin – o 
böyük qəhrəmann müqəddəs vətəni ya-
vaş-yavaş gülümsəməyə başlamşd ki, 

genə axrda ağ, parlaq aln qrşb dü-
yümlənməyə üz qoydu. İstibdadn ən 
şiddətli dövründə altmş il döşlərini gərib 
şir kimi vuruşan Dağstan aslanlar genə 
təzədən silaha sarlb dava meydanna 
getməyə üz çevirdilər. Bir para qorxaq və 
ürəyi titrəyən kişilərdən ötrü böyük bir 
ibrət dərsi olmaldr ki, dağstanl qar-
daşlarmzn arvadlar, qzlar da oğullar, 
qardaşlar, kişiləri ilə birgə qara qüvvə ilə 
vuruşub, istiqlaliyyətini qoruyub hifz et-
məkdədirlər.  

Zaqafqaziya cümhuriyyətləri bu ba-
rədə Müttəqlər nümayəndələrinə şid-
dətli etirazlar etdilər ki, heç bir vədə 
ədalətpərvər Müttəqlər nümayəndələ-
ri Şimali Qafqaz Cümhuriyyəti istiqlalnn 
hüququnun qara qüvvələr ayaqlarnn 
altında tapdanmağna izin verməyib və 
onlar tezliklə oradan dəf və rədd etməli-
dirlər.  

Siyasi əhvalmzn biri də Müttəq 
dövlətlər ordusunun buraya gəldikdən 
sonra dekabr aynn 7-də 1918-ci sənədə 
Azərbaycan Məclisi-Məbusannn təntə-
nəli bir surətdə açlmas olmuşdur ki, 
oraya bizim siyasi rqələrimizin və az-
lqda qalan millətlərin nümayəndələri 
daxil olmuşlardr. Parlaman açldğ za-
man hər tərəfdən təbrik teleqramlar 
göndərilmişdi və Müttəqlər nümayən-
dəsi lazm hörməti göstərmişdi.  

Məclisi-Məbusanda ümum rqələrin 
rəislərindən mütəşəkkil Senyoren Kon-
vent, Divani-Rǝyasət vücuda gəldi. Məc-
lisi-Məbusandak rqələrin ən görkəm- 
lisi bayrağnda müstəqil türk qövmlə-
rinin müsavat, təcəddüd [yenilǝnmǝ] və 
konfederasiya əsas ilə birləşməsini şüar 
qeyd etmiş olan “Müsavat” rqəsidir. 

 

Bu rqənin böyük vahidlərindən bi-
risi Rəsulzadə Məhəmməd Əmin cənab-
lardr ki, vaqif olduğu gözəl, eyi lisan və 
malik olduğu natiqlik istedadn ümumi 
işimiz xeyrinə böyük fəsahət və bəlağət 
ilə işlədərək, istiqlal müdaəsi məsələ-
sində bu rqə Azərbaycana böyük xid-
mət göstərmişdir. 

Bu rqədən başqa, Parlamanda So-
sialistlər rqəsidir ki, bunlar ali sosializm 
əsasn müdaə etməklə bərabər, təyini-
müqəddərat hüququ üzərinə Azərbay-
cann istiqlaliyyətini də etiraf edirlər. 
Ondan sonra İttihad rqəsidir ki, bun-
larn amal və məqsədləri cümlə islam-
larn birləşməsidir. Sonra Əhrar rqəsidir 
ki, dəxi “İttihad”a yaxn hürriyyətpərvər 
bir rqə təşkil edirlər. Sonra bitərəərdir 
ki, bunlarn nə rqəsi, nə də müəyyən 
bir proqrammalar vardr.  

Parlamann birinci iclaslarnda hər bir 
firqə öz məramnaməsini izhar etdi. Həm-
çinin Heyəti-Vükəla rəisi [Baş nazir] höku-
mətin deklarasiyasn bəyan etdi:  

“Etiraf etməli ki, məmləkətin səadəti 
və rifahi-hal yalnz bütün rqələrlə bə-
rabər hökumətin yekdil və yekcəhət ça-
lşmalarndan asldr. Məclisi-Məbusa- 
nn işi hökumətin işlərinə kömək etmək, 
ona lazmi yol göstərmək və məmləkətdə 
hazrda vǝ gǝlǝcǝkdǝ törəyə biləcək ha-
disələrin qabağn almaq üçün tədabirdə 
[tədbirlərdə] olmaqdadr. Hökumətin vəzi-
fəsi isə ona göstərilən yol ilə getmək, ifa-
s lüzum[lu] işlərin üstündə olmaq, məm- 
ləkətin asayişini gözləməkdir.” 

Azərbaycan istiqlal elanndan, yəni 
1918 sənəsi mays aynn 28-dən 1919 
sənəsi aprelinin 14-dək Azərbaycan Fə-
təli xan Xoyski hökuməti idarə edib, 

1919 sənəsi aprel aynn 14-də hökumət 
başna Yusifbəyli Nəsib bəy cənablarnn 
təşkil etdikləri Kabinə keçmişdir.  

Cavan Cümhuriyyətimiz həyatında xa-
tirlərdə mövqe tutmal, böyük və unu-
dulmaz bir gün də – bu il aprel aynn 5-ci 
günüdür ki, həman gün ilk dəfə cavan 
Cümhuriyyət ordumuzun bəzi qitəatı [his-
sǝlǝri] Azərbaycan paytaxtına varid [daxil] 
oldu və camaat tərəndən böyük şadlq, 
hümmət və təntənə ilə istiqbal edildi 
[qarşland]. O dərəcə ki, bazar-dükan bağ-
lanmaqdan əlavə, evlərdə arvad-uşaq da 
qalmayb, hams qoşunumuzu pişvaza 
çxmşd. İstiqbala [qarşlamağa] çxanlar 
arasnda bütün müsəlmanlarca məşhur 
camaat xadimi və xeyir işlərimizdə həmi-
şə çalşan Hac Zeynalabdin Tağyev cə-
nablar dəxi isbati-vücud [iştirak] edirdi. 
Camaat o qədər məsrur [sevincli] idi ki, 
çox kişilərin və arvadlarn gözlərindən 
şadlq yaş axrd. Bu göz yaşlar sübut 
edirdi ki, millətimiz yeni qoşunumuzu öz 
həyat və namusunun və Cümhuriyyəti-
miz istiqlalnn hər növ təcavüzlərdən 
mühazə və müdaəsi istinadgah görür. 
Həman gün məzkur [deyilǝn] ordunu ya-
radan Hərbiyyə nazirimiz qoca general 
Səməd bəy Mehmandarov camaatın həd-
dən ziyadə hörmət, ehtiram və alqşna 
məzhər [nail] olub, özü və yaratdğ ca-
van əsgərlər hər yerdə şiddətli alqşlar, 
“Yaşasn” sədalar və çiçək səpməklə qar-
şlanrd. 

Bir mühüm hadisə də Azərbaycan 
Cümhuriyyəti tərəndən Cahan Sülh 
Konfransna Azərbaycann hüququnu və 
istiqlaliyyətini mühazə və müdaə et-
məyə bir heyət göndərmək olmuşdur. 
Burasn qeyd etməlidir ki, həyaszlar 
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cümləsinə daxil edilməmək üzrə bizdə 
olan təbii həya və məhcubluğa [utancaq-
lğa] görə milli işlərimiz qeyrilərdən ge-
ridə qalmşdr. Bu cəhətdən Avropa və 
Amerika siyasi və ictimai dairələr və mət-
buatı bizə başqa bir nəzərlə baxmaqda-
drlar. Bizim bədxahlarmz Avropada və 
Amerikada xüsusumuzda bilmərrə [ǝsla] 
bizə yaraşmaz və o hallarn qətiyyən biz-
də olmadğ halda bizim millətimizi hər 
nəhv [hǝr yol] ilə olursa-olsun başqalar 
nəzərində ləkələndirib və hazrda da bu 
hərəkətlərində davam edirlər. Biz isə özü-
müzü göstərməkdən, həqiqi halmz və 
şəxsiyyətimizi qeyri millətlərə bildirmək-
dən aciz qalmşq. Bu xüsusda bəzən öy-
lə əcibəli [tǝǝccüblü] və qəribə şeylər nü- 
mayan olur [meydana çxr] ki, insan mə-
əttəl qalr.  

İstər istibdad zamannda və istərsə 
Cahan müharibəsi zamannda bütün Za-
qafqaziyada mövcud müsəlmanlar, rus 
və erməni saldatlarnn qlnc və atə-
şindən keçib, mülkləri zəbt olunmuş, 
mallar qarət və talan olmuş, axrda isə 
genə bu məzlumlar, bu fəlakətə düçar 
olanlar bizdən uzaq duran Avropa və 
Amerika millətlərinin nəzərində vəhşi və 
zalm sifətində göstərilmişdir. Oralarda, 
mətbuatda müsəlmanlarn xaçpərəst ba-
lalarn günahszca öldürmələrini həya-
szlqla yazb, Qafqaziya müsəlmanlar- 
nn hürriyyətə və istiqlaliyyətə layiq ol-
mamalarn sübut edirlər.  

Burada xatirimə rum [Roma] natiqi Si-
seronun Katilinaya onun eylədiyi fəna 
hərəkətinə görə dediyi sözlər düşdü. O 
demişdi ki: “Nə vaxta qədər, Katilina, sən 
bizim səbr kasamz məşəqqət və cəfa ilə 
dolduracaqsan?!”  

Biz də əhvalmzn həqiqətini Avropa 
və Amerika mədəni millətlərinə bildir-
mək vaxtıdr. Doğruluğu isbata əllərimiz-
də böyük dəlillər vardr. Azərbaycan türk- 
lərinin istiqlaliyyətlərinin elan günün-
dən və eyni zamanda daxilində yaşayan 
bütün qeyri tayfalarn hüquqca müsavi, 
ədalət üzrə yaşamalar, onlarn istiqlaliy-
yətə müstəhəqq [haqq qazanmş] və layiq 
olduqlar və siyasətcə qabil olmalarn is-
bat edir. Qeyri millətlərə qarş azərbay-
canllar tərəndən heç bir sxntı və heç 
bir ədalətsizlik icra edilməmişdir. Rus ru-
hani idarələrinə yüz minlərlə pul buraxl-
mşdr. Ümum Azərbaycann istər höku- 
məti və istərsə qeyri-hökuməti müəssisə 
vǝ idarələr[in]də qeyri millətlərin mə-
murlar müsəlmanlardan bəhəməhal [hǝr 
halda] çox olub, hüquqca müsavidirlər. 

 
(Yenə var) 

 
Adil xan Ziyadxan 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Maarif nazirinin Bak İkinci Realn 

məktəbi müdirinə 20.000 manat buraxl-
mas haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir [qərara alnmşdr]:  

20 milyon fonddan Marif Nəzarətinə 
məxaricat üçün buraxlan məbləğdən İkin-
ci Realn məktəbin xərci üçün 20.000 ma-
nat buraxlmağa izin verməli. 

- Rəsi-vükəlann [Baş nazirin], işi olma-
yan adamlar Bakdan çxarmaq barəsin-
dəki məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

1. Daxiliyyə Nəzarətinə tapşrmal ki, 
 

müəyyən xidməti olmayan adamlar Ba-
kdan çxarmaq üçün lazmi tədabir itti-
xaz edilsin [tədbirlər görülsün]. Zira böylə 
əşxas [şəxslər] Azərbaycann rahat yaşa-
masna zərər verirlər. Əlavə, portlardan 
Bakya gələnlər üçün xüsusi gözətçilik tə-
yin edilməlidir.  

[2.] Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Ra-
bitə] nazirinə tapşrlsn ki, sərhəddən ke-
çib Cümhuriyyətə gələnləri təhqiq etsin- 
lər. 

- Daxiliyyə nazirinin, Məclisi-Məbu-
san erməni fraksiyonunun adam itmə və 
zülüm barəsindəki müraciətlərinə dair 
verdiyi məruzəsindən sonra qət edilmiş-
dir:  

Daxiliyyə nazirinin Bak polismeysteri 
tərəndən təhrirən [yazl] verdiyi məlu-
mata və istintaqa məbni [əsasən] məlum 
olmuşdur ki, bu bəyanat və məlumatın 
çoxu uydurmadr. Binaənileyh [ona görǝ], 
Daxiliyyə Nəzarətinə tapşrlsn, yalan xə-
bərlər nəşr edənlər əleyhinə ciddi tə-
dabir ittixaz ilə [tǝdbirlǝr görmǝklǝ], müt- 
təhim edilənlərə şiddətli cəza verilsin. 

- Məsai [Əmǝk] nazirinin sabiq mülki-
ləşmiş Bak dairəsi müəssisələri xidmət-
[ç]i və fəhlələrinə avqust ay ikinci nis 
[yars] avansn vermək barəsindəki mə-
ruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Məsai Nəzarətinə tapşrlsn ki, neft-
çilərə o pullar verməyi təklif etsin. Hər-
gah borc vermək lazm gələrsə, Maliyyə 
Nəzarəti 3.800.000 manat buraxsn. Borc, 
neft rəhni ilə təmin edilməlidir. 

- Maarif nazirinin İkinci Realn mək-
təbi üçün ev tutmaq məqsədi ilə əlavə 
21.000 manat buraxlmas haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

1) Həman məbləğin buraxlmasna izin 

verilsin. 
2) Həman məbləği dövləti xəzinə xər-

cinə qəbul etməli.  
- Qarabağ general-qubernatorundan 

Rəisi-vükəla namna böylə raport aln-
mşdr:  

“Bak, Daxiliyyə nazirinə.  
Şuşa polis agentəliyindən verilən mə-

lumata görə, martın 22-də Cavanşir ala-
ynn birinci bölüyünə mənsub 13 nəfər 
əsgəri Qaryagin tərənə qaçdqda Ermə-
nikənd yolu ətrafında qətl edib Mirzəyev 
karvansaras qarşsnda yerə basdrmş-
lardr. Bu vaxtadək əlavə məlumat veril-
məmişdir.” 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Zaqafqaziya, Dağstan və Mavərayi-

Bəhri-Xəzər [Zakaspiysk] nahiyə Kəsbkar-
lar [Həmkarlar] İttifaq Dağstan Hökumə- 
ti nümayəndəsi Kantemir və Azərbaycan 
Cümhuriyyəti Məsai Nəzarətinə [Əmǝk 
Nazirliyinǝ] müraciətən məlum etmişdir 
ki, dəmiryollar xidmətçilərinə əlavə ve-
rilmək üçün bir gün təyin edilsin. Böy-
ləliklə, İttifaq, tətili bərtərəf edə [aradan 
qaldra] biləcəkdir. 

- Kəsibkarlar İttifaq Məsai Nəzarəti-
nə müraciətən məlum etmişdir ki, Binə-
qədidəki “Boesa” neft mədəni müdiri fəh- 
lələrə veriləcək olan məbləği imtina edir.  

İttifaq rica etmişdir ki, işbu həqiqət 
olarsa, o vaxt mədən üzərində hökumət 
məmuru təyin edilməklə, satılan neftdən 
fəhlələrin təlǝbatına əməl edilməlidir. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
[Sosial Təminat Nazirliyi] kontrolu [müfǝtti-
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şi], məhəllində [yerində] qaçqnlarn əh-
valn təhqiq üçün Şəkiyə göndərilir. Hə- 
man Nəzarət nahiyə müfəttişliyi işlərini 
təftiş üçün məmurlar da oraya azim olur-
lar [yola düşürlǝr]. 

- Keçən sənədə İrəvan quberniyasnn 
Yeni Bayǝzid qəzasndak hadisələrdən 
dolay qaçqnlar Gəncə quberniyasnda 
cəm olmuşlardr. Müavinəti-tibbiyyə [tib-
bi yardm] olmamasndan dolay, qaçqn-
lar miyannda [arasnda] bir çox xəstəlik- 
lər baş qalxzmşdr. Zəhmət yoxluğun-
dan dolay qaçqnlar işdən məhrum qal-
mşlardr. Bu isə qaçqnlara fəna təsir 
edir.  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri Vükə-
la Şuras nəzdində qaçqnlar öz yerlərinə 
qaytarmaq barəsində tədabir ittixaz [tǝd-
birlǝr görülmǝsi] üçün təşəbbüsatda bulun-
muşdur. 

 
 

DAĞISTAN GÜNÜ 
 
Qabaqca xəbər verilmiş olduğu üzrə, 

şənbə günü maysn 3-də Azərbaycan 
Türk Tələbələri İttifaq tərəndən Bakda 
“Dağstan günü” elan edilərək, şimall qar-
daşlar nənə [xeyrinə] ianə toplanrd.  

Səhər tezdən bütün tələbələr, bir çox 
sair zəvat [şəxslər], əzcümlə [o cümlədən] 
türk xanmlar mərkəzə (ştab-kvartiraya) 
yğlaraq hər kəs öz dairəsinə yaylr.  

Şəhər bir bayram halnda idi. Hər yer-
də, hər tərəfdə al və üç rəngli Azərbay-
can bayraqlar təməvvüc edir [dalğalanr], 
ǝsgəri musiqi dəstəsi, ibtida [ǝvvǝlcǝ] pi-
yada, sonra bayraqlarla bəzənmiş avto-
mobildə, milli nəğmə və marşlar çala-ça- 
la şəhəri gəzir.  

“İttihad” mədrəsəsi mütəəlimlərinin 
[şagirdlərinin] musiqi dəstəsi digər bir mü-
zəyyən [bəzənmiş] avtomobildə küçələri 
dolaşr, nəğmələr, marşlar çalr. Bir neçə 
zurna dəstəsi, başnda böyük izdihamla 
şəhərin küçələrini bir-bir gəzir, bir tərəf-
dən digərinə gedir, getdikcə izdiham ar-
tır. Alqşlar, urra və yaşasn sədalar hər 
tərəfdən eşidilməkdədir.  

Bu surətlə paytaxtımz bir bayram şək-
li alaraq guya camaat Dağstanl qardaş-
larna ağr gündə imdad əli uzatmaqdan 
şadlanrd. Hamnn üzündə bir sevinc mü-
şahidə edilirdi.  

Səhər saat 8-dən əli cəbəli [qutulu] 
cavanlar və çocuqlar bilafərqi-cins [cin-
siyyǝt fǝrqi olmadan] küçələri gəzir, hər 
kəsin önünə gələrək “Qardaşlarmza kö-
mək edin” deyə cəbəni uzadrlar.  

Fəqət xalq bunu gözləyirmi?  
Bakda çox ianələr toplanmşdr. Bak 

camaatı çox böylə şeylər görmüş və çox 
ianə vermişdir. Fəqət bu dəfəki həvəsi 
mən əsla görməmişdim. Uzaqdan cəbə-
ni görər-görməz dərhal əlini kisəyə uza-
dr, pul hazrlayrlard, həm də son də- 
rəcə həvəslə layiqli ianə verirlərdi. Bir 
misal: bir xanm keçir, bir əfəndi əlini ki-
səyə uzadr, xanm yanaşr, əfəndi cəbə-
yə 25 manat buraxr.  

Xanm: “Azdr” deyə etiraz edir.  
Əfəndi isə: Xanm əfəndim, əgər yal-

nz siz olsaydnz və bir dəfə almağa kifa-
yət etsəydiniz, 200 manat verərdim. Ar- 
tığa gücüm çatmaz. Halbuki sizin kimiləri 
çoxdur. Heç kəsə də yox deməyəcəyəm 
– deyə cavab verir. 

Eşitdiyimə görə, cəbə gəzdirənlərdən 
öyləsi yoxdur ki, iki-üç cəbə doldurmasn. 

Şübhəsiz ki, hələ hesaba baxlmamş 
 

olduğundan, nəticə məlum deyildir, fə-
qət yüz minlərlə yğlmş olduğu rəvayət 
edilməkdədir.  

Bu gün calibi-diqqət [diqqǝti cǝlb edǝn] 
bir şey vard: xanmlar az idilər. Paytaxtı-
mzda açq gəzən türk-islam xanmlar o 
qədərdir ki, yars belə iştirak etsəydi, ki-
fayət idi. Fəqət mütəəssifanə [tǝǝssüf ki], 
nədənsə xanmlardan ancaq bir cüzü iş-
tirak edirdi. Halbuki böylə işlərdə xanm-
larn iştiraknn maddi müvəffəqiyyətə 
çox böyük təsiri olur.  

X. 
 
 

TİFLİS YUJNI PARK  
İNGİLİS ÜSƏRA [ƏSİR] 

QƏRARGAHINDAN 
 
Bizə yazrlar: 
Sizi qərib olduğu qədər də qeyri-mü-

hiqq [haqsz, ǝdalǝtsiz] olan bir müami-
lədən [rǝftardan] dolay müsaidənizlə xə- 
bərdar etmək istərəm. Məruzatım zama- 
na və mühitinizə müsaid isə, cərideyi-
fəridənizdə [misilsiz, seçilmiş qǝzetinizdǝ] 
dərc edilməsini təmənna edirǝm.  

Şöylə ki, vəzifeyi-vətəniyyə və isla-
miyyə xidmətini bir fərizə [fǝrz, mǝcbu-
riyyǝt] bilərək, türklərin Qafqaz (Cənu- 
bi-Qafqaz) işğalnda Orduyi-Osmani ilə 
Türkiyənin müxtəlif xətlərində şömən-
düfər [qatar] məmurlar kamali-təhalüklə 
və xahişlə [tǝhlükǝdǝn qorxmayaraq böyük 
bir hǝvǝs vǝ istǝklǝ] bu mühitə gələrək, öh-
dələrinə tərəttüb edən [düşǝn] vəzifəni 
ifadan sonra, Orduyi-Osmani ilə yenə 
məmləkətlərinə xidmət və övdətə [qayt-
mağa] amadə [hazr] bulunduqlar halda, 
İngiltərə və Türkiyə hökumatı [hökumǝt-

lǝri] komandanlar arasnda cərəyan edən 
müzakirə və etilaf [uzlaşma] nəticəsində 
və hər iki cəhətin göstərmiş olduqlar 
lüzum və istirham [xahiş] üzərinə ingilis 
şöməndüfər məmurlarnn vüruduna də-
yin [gǝlişinǝ qǝdǝr], yəni kanuni-sani [yan-
var] 35 ibtidasndan [ǝvvǝlindǝn] bu ana 
qədər Sarqamş-Arpaçay dəmiryolunda 
biz türk məmurlarn iqa etmişlərdi [sax-
lamşdlar]. 

Təbii, qüsursuz və ləkəsiz, işlərimizi 
yapdq. İngilis məmurlar gəldi, vağzallar 
türk məmurlarndan təslim aldlar. Bizə 
dedilər ki, artıq sizlərə ehtiyac və lüzu-
mumuz qalmad. İştə, sizə dörd-beş va-
qon, Tiis təriqi [yolu] ilə İstanbula gedə 
bilərsiniz. 

Toplandq, əşyalarmz hazr etdik, 
hərəkətə mühəyya olunurduq [hazrlaşr-
dq]. Pürsilah [başdan-ayağa silahl] ingilis 
saldatlar gəldi, bütün əşyamz arad, heç 
bir dövlətin zakonunda məmnu [qanu-
nunda qadağan] olmayan cib tapançalar-
mz, təraş usturalarmz [ülgüclǝrimizi], 
drnaq makaslarmz [qayçlarmz] ald-
lar. Bu müamiləyə [rǝftara] bütün Qars 
əhalisini tabe tutduqlar üçün biz də xoş 
gördük, eyvallah dedik. Əqəbdə [sonra] 
piyanolarmz, qaryolalarmz [çarpayla-
rmz], Dərsəadətdən [İstanbuldan] bəra-
bərcə gətirmiş olduğumuz xal və kilim- 
lərdən dörd ədədinin tövqif [tutulmas] 
və qəsb edilməsi müşkülatına təsadüf 
etdik. Buna da istasyon komandannn 
şəxsi müamiləsi, key [özbaşna] hərəkə-
tidir dedik və sükut eylədik.  

Mütəvvəkilən-əlallah [Allaha tǝvǝkkül 
edǝrǝk], bu surətlə Tiisə gəldik. İkinci 
gün bizi vaqonlardan parka nəql edə-
cəkləri xəbərini eşitdik. Dedik ki, vaqon-
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larda rahat qalammayacağmz üçün xid- 
mətimizə bir mükafat olaraq bizləri ho-
teldə və ya münasib bir xanədə bir müd-
dəti-müvəqqətə üçün istirahət etdirə- 
cəkləri krinə zahib olduq [zǝnninǝ qa-
pldq]. Təkliəri vəchi ilə arxalarna düş-
dük. Bizi Tiisin xaricinə çoluq-çocuq və 
əşyalarla bərabər ihzar etdikləri [hazr-
ladqlar] tel örgüləri arasnda qurulan 
dörd çadra doldurdular və başmza və 
hər tərəfə süngülü növbətçilər iqamə 
etdilər. Bu müamilələrinə heyran qaldq. 
Əsbabn [sǝbǝbini] sual etdik. Hənuz Tür-
kiyə ilə İngiltərə Hökuməti arasnda sülh 
yapl[ma]dğ üçün əsiri-hərb olduğumu-
zu bəyan etdilər. Sivil [mülki şǝxs] olduğu-
muz üçün əsiri-hərb olammayacağmz 
və sivil məmurlara bu qanunun tətbiqinə 
məsaği-düvəl [dövlǝtlǝrin icazǝsi] var isə, 
bizlər tərəfeyni-hökumətin [hǝr iki tǝrǝf 
hökumǝtinin] lüzum və israr üzərinə qal-
mş olduğumuzdan, bu müamiləyə tabe 
tutulmağmz doğru olmadğn bir qaç 
kərələr protesto etmişsək də, doqquz 
gündür hələ bizə qəti və həqiqi bir cavab 
verən yox, sual edən yox. Başmzda bir 
süngülü növbətçi, səfalət və təzyiq o 
nisbətdə, xaricdən gələnlə görüşməkli-
yimizə müsaidə yox... 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Ticarət Nəzarətinin tələbi 
* Azərbaycan Cümhuriyyətinin Tica-

rət və Sənaət naziri “Kooperatsiya” Xə-
zər Müstəhlikin [İstehlakçlar] Cəmiyyəti- 
nə müraciətən, məzkur [ad çǝkilǝn] cə-
miyyətin, Nəzarətinə olan 4 milyon ya-
rm miqdarl borcunu tezliklə əda et- 

məsini [qaytarmasn] tələb etmişdir. 
 
* Məzkur Nəzarət Mərkəzi Ev Komi-

təsi idarəsinə müraciətən, məzkur ida-
rənin Nəzarətinə olan 1.577.203 manat 
miqdarnda öz borcunu tezliklə əda eyle- 
məsini tələb etmişdir. 

 
İçki ilə mübarizə 
Mayn 4-də Vükəla Şurasnda Bak və 

ətrafında olan içki dükanlarnn qapan-
mas məsələsi müzakirə ediləcəyindən, 
Bak qubernatoru tərəndən dəxi bir nə-
fər nümayəndənin iştirak etməsi lazm 
olmuş və bu barədə qubernatora müra-
ciət edilmişdir.  

 
Nəqliyyat İdarəsində  
İngiltərə Nəqliyyat İdarəsi Bak qu-

bernatoruna müraciətən rica etmişdir ki, 
sabiq Biçeraxov dəstəsi aparmş olduğu 
mallarn miqdarn müəyyən etmək üçün 
“Qafqaz və Merkuri” paroxod şirkəti nü-
mayəndəsinə mallar saxlanmş olan an-
bar təftiş etməyə icazə versin. 

 
Biletsiz sərnişinlər haqqnda 
Bak qalabəyisi [komendantı] quber-

natora məlum etmişdir ki, onun binagü-
zarlğ [sǝrǝncam] ilə aprel aynn 22-sin- 
dən etibarən Bak-Sabunçu-Suraxan ara-
snda olan sərnişin qatarlarnda sərnişin-
lərin biletsiz getmələrinə icazə verilmə- 
məsi qərardad edilmişdir. 

 
Dövlət müəssisələri xidmətçiləri haq-

qnda 
Maliyyə-büdcə komissiyas Daxiliyyə 

Nəzarətinə müraciətən məlum etmişdir 
ki, bir çox dövlət müəssisələri xidmət-

 

çiləri maaş almadqlarndan, məzkur [ad 
çǝkilǝn] komissiyaya müraciətlə şikayət-
də bulunmuşlardr. Bunu nəzərə alaraq 
komissiya bu barədə tezliklə binagüzar-
lq edilməsini rica etmişdir. 

 
Təyin 
Bak qubernatoru dəftərxanasnn kar-

güzar Məhəmməd bəy Məlikaslanov 
Cəbrayl uyezd naçalnik müavinliyinə tə-
yin edilmiş və Qarabağ general-quber-
natorunun binagüzarlğ ilə srağagün Ba- 
kdan hərəkət və əzimət etmişdir [yola 
düşmüşdür]. 

 
- Srağagün 50 nəfərədək lənkəranllar 

İngiltərə Komandanlğ indindəki [nəzdin-
dəki] Daxiliyyə Nəzarəti xüsusi işlər mə-
muru vasitəsi ilə İngiltərə Komandanl- 
ğna bir ərizə verərək onlar Lənkəran-
dak “bolşevik” hökuməti çəngalndan 
[caynağndan] qurtarmağ rica etmişdir. 
Ərizədə Lənkəran qəzasnda 200.000-
ədək islam-türk əhalisi, fəqət 20 minə-
dək xristian olmağn dərmiyanla [mey- 
dana qoymaqla], 50-dən ziyadə türk-islam 
kəndlərinin yanmasn məlum etmişlər-
dir. 

 
- Maysn 3-də Bakya varid [daxil] olan 

ərzaq: buğda 9698 put, un 30 put, kartof 
381 put, arpa 4555 put, odun 20 min 
put. 

 
“Müsavat”da 
Sabunçu-Balaxan mədənlər mərkəzi 

“Müsavat” idarəsi bununla mədən dai-
rələrində bulunan möhtərəm əzasna 
[üzvlǝrinǝ] elan edir: pəncşənbə [cümə 
axşam] günü, ayn 8-ində, saat 2-də “Mü-

savat” idarəsində iclasa təşrif gətirsinlər. 
Müzakirə ediləcək mühüm məsələlər 
cümləsində yeni heyəti-idarə intixabna 
[seçilmǝsinǝ] şüru olunacaqdr [başlana-
caqdr].  

 
Bəratülqövl [protokol] 
Aprel aynn 30-unda Azərbaycan də-

miryolu baş emalatxanasnn müsəlman 
əmələlərinin yğncağ vaqe olmuşdur 
[baş tutmuşdur]. Yğncaqda 300 əmələ var 
idi.  

İsimləri atidəki [aşağdak] şəxslər fəh-
lələr tərəndən seçildilər:  

Əli Qurbanov, Abbasqulu Hacyev, 
Kərim Mahmudov.  

İntixab olan əşxaslar [seçilǝn şǝxslǝr] 
haqlar vardr hər yerdə öz yoldaşlarnn 
hüququnu müdaə etsinlər. 

 
Hadisat  
Balaxana-Sabunçu qalabəyisi quber-

natora bəratülqövl ilə məlum etmişdir 
ki, neçə gün bundan əqdəm [qabaq] 
Əmirhacyan kəndi əhli Nüsrət Qlncxan 
oğlunu öldürüb qoyunlarn aparmş olan 
qatillər Qəmbər Abutalb oğlu, Abbas-
qulu Məhəmməd oğlu, Rəhmət Rəcəb 
oğlu 5-ci polis müdüri tərəndən tövqif 
[tutulmuş] və həbs edilmişlərdir.  

 
Su nəqliyyat xidmətçiləri haqqnda 
İngiltərə ərkani-hərb [hǝrbi qǝrargah] 

idarəsi bizdən rica edir xəbər verək ki, 
sabiq nahiyə idarəsinin su nəqliyyat xid-
mətçilərinə maaş və mükafat verilməsi 
işbu may aynn 7-sindən etibarən qət 
edilir [kǝsilir]. Məzkur [deyilǝn] günə qə-
dər mükafat və maaş almaq üçün gəl-
məyənlər ondan məhrum edilir. 
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Kənara getmək icazələri 
Daxiliyyə Nəzarəti Bak qubernato-

runa məlum edir ki, bundan sonra Azər-
baycan Cümhuriyyəti torpağndan kəna- 
ra getmək üçün artıq icazənamə almaq 
lazm olmayacaqdr. Bununla sərhədlər-
də olan Azərbaycan məmurlarna əmr 
olunur ki, sərnişinlərdən böylə sənədlər 
istənilməsin. Kim nə yerə getmək istər-
sə, sərbəst olaraq gedə bilər.  

 
Gürcüstan Cümhuriyyəti müfəttişi 
Gürcüstan Hökuməti nəzdindəki Azər-

baycan Cümhuriyyəti siyasi nümayən-
dəsi Daxiliyyə Nəzarətinə məlum edir ki, 
Gürcüstan Hökuməti tərəndən bu gün-
lərdə Bakya Gürcüstan Cümhuriyyətinin 
Bakdak siyasi nümayəndəliyini təftiş et-
mək üçün məmur Fişer göndərilir. Bina-
ənileyh [ona görǝ], məzkura [ad çǝkilǝnǝ] 
lazmi müavinət göstərilməsi siyasi nü-
mayəndə tərəndən rica və təmənna olu-
nur. 

 
Məhkəməyə cəlb 
Azərbaycan İstinaf [Appellyasiya] Məh-

kəməsinin müddəiyi-ümumisi [prokuro-
ru] Bak qubernatoruna məlum etmişdir 
ki, onun binagüzarlğ [sǝrǝncam] ilə sa-
biq Şamax uyezd naçalniki [qǝza rǝisi] ka-
pitan Əliyarbǝyov xidmətində sui-istifa- 
də etdiyi üçün təhti-mühakiməyə [müha-
kimǝ altına] alnmşdr. 

 
Ramanada Kəndçilər İttifaq şöbəsi 
Aprel aynn 29-da Ramanada kənd 

divanxanasnda kəndçilər ictimas [yğn-
cağ] vaqe olub, sədirliyə Abutalb Rəsul-
zadə, katibliyə Böyükağa Vəlizadə seçi- 
lib, Ramana kəndində Kəndçilər İttifaq 

şöbəsi açlmas barəsində sədr cənablar 
şəhərdən gələn məktubu oxuyaraq, İtti-
faqn mənfəəti barəsində bir qədər mə-
lumat verəndən sonra ham camaat bir 
ağzdan şöbənin açlmasn lazm bildilər. 
Bədəhu [sonra] seçkiyə şüru olunub [baş-
lanb], şu beş nəfərdən ibarət bir heyəti-
idarə seçildi: Məşhədi Şükür Balayev, 
Abutalb Rəsulov, Mirdamǝd Məhəm-
mədov, Mirzə Şirəliyev, Qeybulla Molla-
zadə.  

Kəndçilər İttifaqndan gələn üç dənə 
türkcə bəratülqövllər [protokollar] yazlb, 
camaat qol qoydular; biri Bakya – Kənd-
çilər İttifaqna, digəri Ərzaq Nəzarətinə 
göndərildi. Üçüncüsü şöbədə saxlanld. 

 
Dəlləklər iclas 
Cümə günü, maysn 2-si, saat 11 ta-

mamda dəlləklərin ümumi iclas vüqu 
bulur. İclas üçüncü dəfə olduğundan, qa-
nuni hesab olunur. İclas Ələsgər Ələk-
bərzadənin sədarəti altında açlr. Ələs- 
gər tərtib edilmiş Nizamnaməni oxuyur 
və izahat verir. Əksəriyyəti-ara [səs çox-
luğu] ilə Nizamnamə təsdiq olunur. Sonra 
beş nəfərdən ibarət idarə, iki nəfər na-
mizəd, üç nəfərdən ibarət təftiş  heyəti 
və iki nəfər namizəd seçilir. 

İdarə üzvləri: Qəzənfər, İmaməli, 
Kərim, Hüseynqulu, Xaliq. 

Namizədlər: Kərbəlayi Hüseynbala və 
Əsəd.  

Təftiş heyətinin üzvləri: Məşhədi 
Muxtar (sədr), Qafar, Kərbǝlayi Qəmbər. 

Namizədlər: Rza və Hacbala - 19 səs-
lə. 

 
Ziyallar İttifaqnda 
Bak və Ətrafınn Zəhmətkeş Ziyallar 

 

İttifaq idarəsinin 28 nisan [aprel] iclas. 
Sədr: Əli bəy [Seyidzadǝ].  
Katib: Camo bəy [Cǝbraylzadǝ]. 
Müzakirəyə qoyulan məsələlər: 
1) Əxzi-Əsgər [əsgərliyə çağrş] İdarəsi 

haqqnda;  
2) Məmuriyyətlər haqqnda;  
3) Yetimlər yurdu haqqnda;  
4) Bez haqqnda;  
5) Salyan  qşlaqlar;  
6) Ərizələr;  
7) Kəndlərdə çiçək xəstəliyi xüsusun-

da. 
Əxzi-Əsgər İdarəsinə intixab edilmiş 

[seçilmiş] Sadq əfəndi [Hüseynzadǝ] və 
Camo bəy [Cǝbraylzadǝ] rəisi-idarə [ida-
rǝ rǝisi] ilə görüşmələrini və ondan mə-
həllə müdiriyyətlərində işləmək üçün 
vəsiqə aldqlarn bəyan etdilər. Əlavə, 
bunlar rəisə idarədə işləmək təklini et-
dikdə, rəisdən cavab almşlar ki, bu ba-
rədə vali ona əmr etməmişdir. Məhəllə 
müdiriyyətlərindən gəlmiş siyahlara diq-
qət etdikdə, bunlarn natamam surətdə 
yazlmas nəzərə çarpdğn və martın 
15-dən bu zamana kimi müzakirəyə qo-
yulmamaqlarn söylədilər. Rəisin verdiyi 
məlumatdan, bu siyahlar hələ də bu 
halda qalacağ anlaşlmşdr. Buna da 
səbəb odur ki, məhəllə müdiriyyətlərinin 
həpsindən tamamilə siyahlar gəlib yet-
məyibdir və Əxzi-Əsgər İdarəsinin kri 
budur ki, siyahlar həpsi toplansn və on-
dan sonra işə şüru edilsin [başlansn]. 
Üzvlər “Şimdidən daxil olmuş siyahlar 
üzü ilə əsgər toplamaq mümkün deyil-
mi?” sualna cavab almşlar ki, idarənin 
bu xüsusda hələ müzakirəsi olmaybdr 
və yaxndak iclaslarn birinə təklif edilir. 
Üzvlər bu məlumatı verdikdən sonra, 

onlarn idarədə olmaqlar həqiqətdə fay-
dal olduğunu nəzərdə tutub idarə qərar 
qoydu ki, Ağa Axundzadə yenə valinin 
yanna gedib bu üzvlərin Əxzi-Əsgər İda-
rəsinə daxil olmasn tələb etsin. 

2) Məmuriyyətlər haqqnda hazirun 
[iştirakçlar] bir çox timsallar [misallar] gə-
tirib dəmiryollarnda, dəftərxanalarda və 
hətta kəndxuda və yasavullardan tutmuş 
vali idarəsindəki məmurlara kimi cüm-
ləsi öz vəzifəsini kamal ilə ifa etməyib, 
məhz rüşvətə və sui-istemallara [sui-is-
tifadǝlǝrǝ] baş aparmalarn söylədilər. 
Sui-istemallar və qərəzlər nəinki qəzalar-
da, hətta paytaxtımzda getdikcə tərəqqi 
etməkdədir. Bu cümlədən Denikinin sağ 
əli olan Voskresenski və onunla bərabər 
Əmiraslanov həbsə alnmşlarmş, fəqət 
bir gün həbsdə qaldqdan sonra yenə 
azad edilmişlər. Voskresenski həbsə al-
nan zaman onun mənzilində onunla bə-
rabər valinin xüsusi siparişat məmuru 
(çinovnik osoboqo poruçeniya) Qolovin 
də həbsə alnmşmş və dərhal buraxl-
mşdr. Paytaxtımzda açlmş qumarxana 
(jokey klub) əhali üçün müzirr [zǝrǝrli] 
sanlb qapanmşmş və səbəb nə isə 
yenidən açlmşdr və bu kimi bir çox... 
müzakiratdan sonra bu sui-hərəkətlərin 
getdikcə tərəqqi etmələrini kəsmək qəs-
di ilə idarə qərar qoydu ki, əvvəla ümumi 
iclas dəvət edib məmuriyətlərə olan bu 
bidətlər [qayda-qanuna zidd işlǝr] xüsu-
sunda müzakirə açsn; 3) Məmurlar tə-
rəndən baş vermiş sui-istemallar xüsu- 
sunda müttəsil [daimi surǝtdǝ] qəzetələr-
də yazlsn və 4) açq məktub vasitəsi ilə 
Bak valisindən bu suallara cavab tələb 
edilsin: A) Neçə gün bundan əqdəm [qa-
baq] Bakda açlmş qumarxana (jokey 

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

74 75

VIII cild 

klub) nə səbəbə qapanmş idi və nə 
səbəbə yenidǝn açld? B) Voskresenski 
və Əmiraslanov nə səbəbə həbsdən azad 
edildilər? C) Bunlar həbsə alnan zaman 
Voskresenskinin mənzilində valinin xü-
susi siparişat məmuru Qolovin də həbsə 
alnmşmş, bu söz doğrudurmu?  

Yetimlər yurdu haqqnda Teymur bəy 
[Bayramǝlibǝyov] məlumat verdi ki, bu 
zamana kimi bina təmir edilməyibdir. 
Çocuqlar zavodlara işləməyə Yollar İda-
rəsi tərəndən qəbul edilməmişlǝr və 
yetimlər yurdunun xüsusi təbibi Bron 
yurdun müdirinə əmr etmişdir ki, Ziya-
llar İttifaqndan ora bir kimsəni burax-
masnlar. İdarə qərar qoydu ki, binann 
təmiri haqqnda Zivər bəy çalşsn. Ço-
cuqlarn adndan ərizələr idarədə yazl-
sn və doktor Əli bəy doktor Bron ilə 
danşb idarəyə məlumat versin.  

Heydər bəy Şahtaxtinskinin İttifaqa 
üzv daxil olmaq ərizəsi Camo bəy [Cǝb-
raylzadǝ] tərəndən oxundu. İdarə Şah-
taxtiniskini üzv qəbul etmək qərar verdi. 

5) Səfdər bəy Rəhimbəyov və baş-
qalar tərəndən Xorasan vilayətinə Azər-
baycan nümayəndəsi təyin etmək və bu 
nümayəndə vəzifəsini Mirmurtuza Mu-
sayevə tapşrmaq xüsusunda ərizələri və 
Mirmurtuzann bu barədə xüsusi ərizəsi 
Camo bəy tərəndən oxundu. İdarə qə-
rar qoydu ki, Xariciyyə nazirinə bir təz-
kǝrə [arayş] yazlsn və bu təzkǝrədə so- 
rulsun ki, Xorasan vilayətində nümayən-
də yeri varm?  

6) Kəndlərdə çiçək xəstəliyi əhaliyə 
ziyadə zərər verib çocuqlarn tələf edir. 
Bu barədə onlara yardm etmək təklini 
doktor Əli bəy eylədi. İdarə qərar qoydu 
ki, Türüq və Məabir Nəzarətindən [Nəq-

liyyat və Rabitə Nazirliyindən] bir yük avto-
mobili alsn. Zivər bəy Bələdiyyə İdarə-
sindən dəvacat və ləvazimat istəsin və 
xahiş edən üzvlər cümə axşam axşam 
toplanb doktor Əli bəydən çiçək yazmaq 
[çiçǝk peyvǝndi vurmaq] qaydasn öyrən-
sinlər və cümə günü avtomobildə kǝnd-
lǝrǝ gedib xahiş edən çocuqlarn çiçək- 
lərini peyvənd etsinlər. 

Bez və Salyan qşlaqlar məsələləri 
gələn iclasa qald. 

 
Bak quberniyasnda 
Altıağac meşə böyüyü Bak quberna-

toruna müraciətən məlum edir ki, ətraf 
kəndin əhillərindən bir neçəsi icazəsiz 
olaraq meşədən ağac kəsirlər. Bu barədə 
onlara mümaniǝt [maneçilik] göstərildik-
də, onlar etina etməyib meşə böyüyünə 
müqabilə göstərirlər. Böylə şəxslərin hə-
rəkatına mane olmaq üçün tezliklə la-
zmi tədbirlər ittixaz edilməsini [tǝdbirlǝr 
görülməsini] meşə böyüyü rica etmişdir.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Qarabağ  
Qarabağda ermənilərlə müsəlmanlar 

arasnda olan münasibatı və ermənilərin 
Qarabağ general-qubernatorluğuna ta-
be olmalarn düzəltmək üçün polkovnik 
Şattlvort Qarabağa əzimət etmişdi [get-
mişdi]. Məhəlli [yerli] məmurlar nüma-
yəndələri Şattlvortu istiqbal etməkdən 
[qarşlamaqdan] ötrü Yevlaxa gəlmişlər. 
Yevlaxdan Qarabağa qədər Şattlvortun 
avtomobilini süvari dəstəsi müşayiət et-
mişdir. Süvarilərin qabağnda Azərbay-
can bayrağ təməvvüc edirmiş [dalğalanr- 

 

mş]. Xankəndinin yannda Şattlvortu fəx-
ri qaraqol [qarovul] dəstəsi istiqbal et-
mişdir. Polkovnik Şattlvort Şuşaya varid 
olduqdan [çatdqdan] sonra Qarabağn 
erməni əhalisi nümayəndələrinin ictima-
snda [yğncağnda] iştirak etmişdir. Pol-
kovnik Şattlvort ermənilərə etdiyi mü- 
raciətdə Azərbaycan Hökumətini etiraf 
[qǝbul] etməyə dəvətlə, İngiltərə Koman-
danlğnn bu nöqteyi-nəzərdə olduğunu 
söyləmişdir. Qarabağ əhalisi İngiltərə nü-
mayəndəsini fövqəladə şadlqla istiqbal 
etmişdir. 

* * * 
“Aşxatavor” erməni qəzetəsinin Şu-

şadan aldğ məlumatda deyilir ki, Qa-
rabağ ermənilərinin Azərbaycana mül- 
həq olub-olmamalarn [qoşulub-qoşul-
mamaqlarn] aşkar etməkdən ötrü Qara-
bağn erməni əhalisi nümayəndələrinin 
ictimas vaqe olmuşdur [yğncağ baş tut-
muşdur]. Həmin ictimada İngiltərə pol-
kovniki Şattlvort dəxi iştirak etmişdir. 
İctima Azərbaycan Hökumətini təsdiq 
etməməyi qərara almşdr. Bu münasi-
bətlə Şattlvort erməni nümayəndələrinə 
bir sual verib, bu cür qətnamə çxarmaq-
la kimə ümidvar olduqlar xəbər almşdr. 
Erməni nümayəndələri cavab vermişlər 
ki, onlar həmin o Müttəq dövlətlərə 
ümidvardrlar ki, ermənilər onlarn mə-
nafeyindən ötrü bu qədər qanlar töküb 
və qurbanlar vermişlərdir. İctimann bu 
qətnaməsinə baxmayaraq, polkovnik 
Şattlvort sabah günü bir elan nəşr et-
mişdir ki, Qarabağ Azərbaycana mülhəq 
olur və Azərbaycan general-qubernatoru 
doktor [Xosrov bǝy] Sultanov eyni za-
manda İngiltərə nümayəndəsi hesab olu-
nur. 

Qubadan 
Rüşvətlə Mübarizə Cəmiyyəti  
Xüsusi müxbirimizdən: 
Bu axr zamanlarda hər tərəfdən eşi-

dilməkdə olan rüşvətçilikdən şikayət sə-
dalar Quba əhalisi içindən də qulaqlar 
çnlatmada idi. Rəvayətlərə baxlarsa, 
rüşvətçilik təbii işlər srasna keçb adi bir 
“ticarət” şəklini almş imiş. Xüsusən əha-
lini qzdran polis nəfəratından da ziyadə 
Ədliyyə məmurlarnn rüşvətə həris ol-
malar imiş.  

Mənhus Çar hökuməti-müstəbidəsi 
zamannda bu qədər fənalqlara, bu qə-
dər həyaszlqlara irtikab olunmayrd 
[bulaşlmrd]. Şimdi sevimli hökumətimi-
zin ancaq ayağa qalxmaq istədiyi günlə-
rində, içəri və dişar düşmənlərlə mühat 
olduğu [ǝhatǝ olunduğu] bir srada bu na-
mussuzluqlar nə deməkdir əcəba! Hə-
man varlğmz əleyhinə nümayişlər ya- 
pan, vücudumuz binasn baltalamaq is-
təyən düşmǝnlǝr əlinə alət vermək de-
mək deyilmidir?! – yollu haql sərzəniş- 
lər, təkdiramiz [mǝzǝmmǝt edici] suallar 
verilir, ötə-bəridə söylənilirdi... Bu şika-
yətləri eşitmiş olan Quba qaimməqam 
[qǝza rǝisi] rüfətli [uca rütbǝli] [Əmir xan] 
Xoyski əfəndi bir çox işlərdə göstərmiş 
olduqlar yararlqlar kimi, bu dəfə də bir 
əzmi-mətin ilə [möhkǝm iradǝylǝ] ortaya 
atılb ən əvvəl rüşvətçilikdə açqcasna 
müttəhim edilən müstəntiq S-ovun iste-
fasna müvəffəq olmuş və sonra da rüş-
vətlə mübarizə etmək üçün bir cəmiyyət 
təşkilinə təşəbbüs etmişlərdir.  

Nisann 23-də məscidi-came həvalisi 
[ǝtrafı] əvvəlcə ixbar [xǝbǝrdarlq] edilib 
toplanmiş əhali ilə xnca-xnc dolu oldu-
ğu halda, Xoyski əfəndi başda olaraq 

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

76 77

VIII cild 

ruhanilər və başqa hökumət məmurlar 
təşrif gətirib əhaliyə xitabən söyləmiş ol-
duqlar nitqlərində qaimməqam əfəndi 
bərvəchi-ati [aşağdak kimi] idareyi-kə-
lam edirlər [nitq söylǝmişdir]:  

“Camaat, onu bilməlisiniz ki, rüşvət-
çilik ən məzmum [mǝzǝmmǝt edilǝn] və 
mənfur sifətlərdən olduğu kimi, böyük 
hökumətləri təməlindən sarsb tarixlər-
dən silinmək dərəcəsinə gətirən dəxi hə-
man rüşvətçiliyiin fəna nəticəsidir. İştə, 
baxnz bu gün gözlərimiz önündə əl-
ayaq çarpan böyük Rusiya Hökuməti hə-
man rüşvətçilik sayəsində böylə rəzalətli 
günlər keçirmədədir.   

Rüşvət almaq vicdanszlğn irtikab 
edən bir hökumət məmuru fəna adam 
olduğu kimi, rüşvət verən adam da onun 
kimidir. Rüşvəti verən adam da həman 
alan ilə xəyanətdə şərikdir demək olar. 
Zira, rüşvət verilməsə, alnmaz. Əlbəttə 
ki, vicdanl bir şəxs, millət və hökumətinə 
məhəbbət hissi bəsləyən bir müsəlman 
şu vicdanszlğ yapmaz; nə rüşvət alar, 
nə də verər. İşbu fənalğn alçaq təbəqə-
lərdə kötü adamlar içində nəşvü-nüma 
bulduğu [yayldğ, çiçǝklǝndiyi] bədihidir 
[aydndr]. Ona görə lazmdr ki, bu fəna-
lqla qüvvəmizlə mübarizə edəlim. Mə-
lumdur ki, camaatın yardm olmadan 
fəna hərəkətlərlə mübarizə pək müşkül 
olur. Binaǝnileyh [ona görǝ], sizə bu Alla-
hn evinə (əli ilə məscidi göstərir) and 
verərək rica edirəm ki, təşkil etmək is-
tədiyimiz işbu “Doğruluq Cəmiyyəti”nə 
yardmç olasnz. Rüşvət vermədiyiniz 
kimi, vermiş olanlar bildikdə, gizlətmə-
yib bizə məlum edəsiniz. Müavinətiniz 
olarsa, tez zamanda həman rüşvətçilik 
bəlasn Quba qəzas daxilindən rəf edə 

[aradan qaldra] biləcəyimizə sizə söz ve-
rirəm. Biz həman “Doğruluq Cəmiyyəti” 
mütəşəbbisləri [təşəbbüskarlar] ki, ibarət 
olsun (əhaliyə təqdim edərək) mövqe 
komandan Məhəmməd bəy Məhəm-
mədbəyov əfəndi, Bələdiyyə rəisi Əliab-
bas Əlibəyov əfəndi, Ədliyyə məhkəməsi 
müdiri Xalid bəy Qaybov əfəndi, müs-
təntiq Mustafa və Yusif əfəndilərdən, bu 
gün bu Allahn evi cənbində [yannda] və 
sizin qarşnzda ələnən [açq-aşkar] Qura-
ni-məcidə [şan uca Qurana] qəsəm yad 
edəcəyiz [and içǝcǝyik] ki, minbə’d [bun-
dan sonra] nə rüşvət alaq və nə də rüş-
vətçilik bəlasna meydan verək.”  

Sabiq Ədliyyə məhkəməsi müdiri Əb-
dülhəy Cəlilov bütün hökumət məmur-
larna qəsəm verilməsini və bəxşiş ad ilə 
olsa da, verilən rüşvətlərə qarşlq çarəsi 
düşünülməsini təklif edir.  

[Əmir xan] Xoyski əfəndi hökumət 
məmurlarna “Doğruluq Cəmiyəti” tərə-
ndən and veriləcəyini bildirir.  

Əhalidən dəxi həman cəmiyyətdə bi-
rər nümayəndə olmasn arzu edən səs-
lər eşidilir. Bu təklif dəxi qəbula keçir.  

Mövqe komandan Məhəmməd bəy 
[Mǝhǝmmǝdbǝyov] əfəndi qaimməqa-
mn işbu təşəbbüslərini təbrik və təhni-
yətlǝ [qutlamaqla] Cənabi-haqdan tövq 
[kömǝk] və camaatdan müavinət arzu-
sunda bulunur. Sonra cəmiyyət üzvləri 
rüşvət almayb və rüşvətçiliklə mübarizə 
edəcəklərini qəsəmlə birər-birər Qurani-
məcidi öpürlər. Xoyski əfəndiyə sra ye-
tişdikdə, barmağn qaldraraq Quba qə- 
zasna qaimməqam təyin edildikdən bəri 
nə bir para aldğn, nə alacağn və alan-
lar şiddətli cəzaya düçar etmək üçün bü-
tün vücudu ilə səy edəcəyini qəsəmlə 

 

kǝlamullah [Allah kǝlamn] öpür və bǝ’d 
[sonra] Qurani-şǝri götürüb camaata xi-
tabən:  

– Hər kəs bu yolda bizə müavinət et-
məsə və rüşvət verib, verənləri bilib giz-
lətsə, bu Quran ona xəsm [düşmǝn] ol- 
sun, – deyir.  

Camaat Xoyski əfəndini alqşlayaraq, 
bir ağzdan olan kimi hər dürlü müavi-
nətdə bulunacaqlarna qəsəm yad edir-
lər.  

Xoyski əfəndinin bu gözəl təşəbbüsü-
nün Cümhuriyyətimizin başqa yerləri 
üçün də sərməşq [nümunǝ] olmasn arzu 
ediriz. 

Hüseyn Rza 
 
Lənkərandan 
Denikinçilərin həbsi 
Srağagün 25 rəcəbdə Muğan əsgər 

nəfəratından bir qitə [hǝrbi dǝstǝ] şəhərə 
varid [daxil] oldu. Bunlar bəzən zirehli av-
tomobil ilə, bəzən də atl və piyada şə-
hərin hər bir tərəni dolaşrdlar. Bunla- 
rn bu çxş qorxu içində yaşayan mü-
səlman ailələri arasnda böyük bir hǝyǝ-
can və iztiraba səbəb oldusa da, nəticə- 
də iş başnda olan rus zabitan və qeyrə-
ni tutub həbs edirlərdi. İşbu məhbus-
lar[] Denikin təbliğatçlğ ilə ittiham 
edirlər və bəzən də iki ay müddət təhti-
rəyasətlərində [başçlqlar altında] olan 
əsgərləri məvacibsiz qoyub bütün aidatı 
[haqq, gǝliri] kəndi ciblərinə toplamaqla 
müqəssir edildiklərini söyləyirlər. Bunlar-
dan güclü pul və intibahnamə [tǝbliğat 
vǝrǝqǝlǝri] və Denikinin və qeyri irticai 
ünsürünün mabeynində [arasnda] mər-
sulat [yazşma, mǝktublaşma] tutulduğu 
şayiəsi dövran etməkdədir.  

Əsgərlərin məvacibsizlik üzündən bun-
lara əsir və dəstgir [ǝli-qolu bağl] olan 
müsəlmanlarn malna və canna sui-qəsd 
olunduğu müşahidə edilməkdədir. Sübut 
üçün bir neçəsini ərz edəyim. Bir neçə 
gün bundan qabaq erməni əsgərləri bir 
İran təbəəsini 300 manatdan ötrü ağzn-
dan bir güllə vurub qətl etmişlər və bir 
neçəsi Şərifovun evinə girib para və mü-
xəlləfat [ev ǝşyalar] oğurlamşlar. İşbu 
xrszlarn [oğrularn] “şaşka [qlnc] və 
şapkalar” qaldğndan, erməni olduqlar 
müşəxxəs olmuş [müǝyyǝn edilmiş], hətta 
bunlaradan iki nəfəri həbs edilmişdir. Xü-
lasə, burada müsəlmanlara çox azar və 
əziyyət edilir. 

Ağaməhəmmədli 
 
Şamaxdan  
Bizə yazrlar: 
İlk əvvəl istiqlaliyyət uğrunda vətən, 

can və mallarn[] fəda edən şirvanllar 
bu gün yenə öz varlqlarn isbat edərək 
xarabazara dönmüş vətənləri olan Şa-
maxya qaytmaqdadrlar. Əhali keçən 
aprel aynn 18-ci günündə bir məclis 
tərtib edib, qaçqn vaxtında qeyri şə-
hərlərdə çəkdikləri narahatlqlarn və 
töhmətlərini yad edərək “Ac da olsaq öz 
vətənimizdə yaşayacağz” deyə Şamaxn 
abad etmək niyyətində olub, ən əvvəl 
müvəqqəti bələdiyyə idarəsinin təşkilini 
qərara aldlar.  

İdarəyə seçilən üzvlər:   
Kərbǝlayi Yusif, Ağalar bəy Hüseyn-

bəyov, Ağalar bəy Fəttahbəyov, Abdulla 
bəy Əbdürrəhmanov, Kərbəlayi Möhsün, 
Əliqulu, Hac Əli, Paşa Adil oğlu, Hac 
Sədrəddin, Ələkbər Əkbərov, Ələkbər 
Məhəmmədzaid oğlu, Məhəmmədtağ, 
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Kərbǝlayi Cabbar, Hac Ələsgər, Sultan 
Bədəlov və Məşhədi Rəsul cənablar qə-
rəzi-şəxsiyyələrini [şǝxsi mǝqsǝdlǝrini] un-
udaraq, var qüvvələri ilə səmimi-qəlb- 
dən bu yolda işləyəcəklərini vəd edib, 
hərə 100-dən 50 manata qədər idarə 
mənfəətinə topladlar.  

Əhali isə qeyri şəhərlərdə yaşayan 
cəmi vətəndaşalarndan və həmçinin bu 
yolda işləyən cəmiyyətlərdən, ələlxüsus 
Bakda olan “Yeni Şirvan”dan xahiş edir-
lər ki, onlar da bizim bu yolda işləyən-
lərimizə müavinətdə bulunub, viranə 
qalmş vətənin qalxmasna və nə yerdə 
bina olunmas barəsində işləyib öz tə-
səvvürlərini bəyan etsinlər ki, fürsət əldə 
ikən hər kəs özünə bir dam tiksin, bəlkə 
gələcək qşda dübarə əhali narahatlq-
dan qaçb kənd və şəhərlərə dağlmasn.  

 
Ağaisa 

 
 
 

İZHARİ-TƏŞƏKKÜR 
 
Möhtərəm müdir əfəndi!  
Qəzetənizdə həmin məktuba yer ver-

məyinizi rica ediriz. 
Çəmbərəkəndindəki müsəlman ço-

cuqlarna məxsus yetimlər yurdunu re-
mont [tǝmir] etmək üçün bir qədər tax- 
ta-şalman lazm idi. Ziyallar İttifaq re-
montu öhdəsinə alb, Kərbəlayi Ələsgər 
Haczadədən və Cabbarzadə cənablarn-
dan para ilə taxta almaq istədi. Bu cə-
nablar taxtann yetimlər yurdu üçün aln- 
masn anlayb, 2 min rubləlikdən ziyadə 
parasz taxta, İttifaqa verdilər və İttifaq 
da lazm olan yerinə sərf etdi. Bu ali hə-

rəkəti şayani-təqdir [tǝqdirǝlayiq] bilib, 
Ziyallar İttifaq həmin zəvata [şǝxslǝrǝ] 
səmimi təşəkkür izhar edir.  

 
Sədr: [Əli bǝy] Seyidov  

Katib: Camo bəy [Cǝbraylzadǝ] 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Balaxana kəndində döşəmə yol qayt-

drmaq üçün 1913-cü ildən bəri neft qu-
yuçularndan hər puta alnan yarm qə- 
pik cəm olunub mənə və Hac Babacana 
tapşrlmşd. Bu pul ilə yol qayrld və mən 
bu yola etdiyim xərcin siyah və hesabn 
sənəd üzərinə kənd pristavna təhvil ver-
mişəm. Pristav da polismeysterə göndə-
rib və bu hesabn təhqiqi və təftiş nə- 
ticəsində dürüst olmasndan itminan [ar-
xaynlq] hasil olduğu üçün məzkur [de-
yilǝn] sənədlər kənd vəkili Atabala Sə- 
fərəli oğluna tapşrlb. Mart hadisatı za-
man bəzi bolşeviklik edənlər məni bu 
pula xəyanət etməkdə müttəhim edirlər. 
Məzkur hadisədən sonra həman şəxslər 
bu sənədlərin kənd vəkilində olmasn 
bilib, ondan iyun aynn 6-snda almş-
lardr. İndi bu sənədlər mənə öz doğru 
olduğumu isbat etmək üçün lazmdr. O 
şəxslərin bu sənədləri kənd vəkilinə qay-
tarmasn təmənna [xahiş] edirəm. 

 
Nasir Əlikərimzadə 

 
 
 
 
 
 

 

Doktor  
Ağahüseyn Kazmov 

Gəlib naxoşlar yenə qəbul etməyə 
başlaybdr. Əmrazi-daxiliyyə [daxili xəstəlik-
lər]. Qəbul edir səhər saat 10-dan 11-ədək; 
axşam saat 5-dən 7-yədək. Ünvan: Parapet, 
Şə İbrahimovun evində 3-cü mərtəbə. Tele-
fon: 86-27.  

8057 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Diş hǝkimi Altmann müalicǝxanas 
Şamaxinski küçǝ nömrǝ 20, 2[-ci] para-

lelni küçǝnin küncündǝ aptek ilǝ rubǝru [üz-
bǝüz]. Telefon nömrǝ 18-73. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir vǝ doldurur. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ 
süni dişlǝr qayrr. Müsǝlman xanmlar ay-
rca qǝbul edir.  

5783 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir. Ünvan: Telefonn küçǝdǝ nömrǝ 6.    

8710 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-
snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.   

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

8753 
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İtibdir 
Əbdülhǝmid Salamovun Şamaxdan 

aldğ pasportu itibdir. Etibardan saqitdir 
[etibarszdr].  

 
İtibdir 

Ağaqulu Hüseynqulu oğlunun mays 
aynn 1-dǝ bir cib dǝftǝri içindǝ bir dǝnǝ 
“kupça krepost” [daşnmaz ǝmlakn mülkiyyǝt 
sǝnǝdi], 3 min manat pulun qǝbzi vǝ zayomn 
bankn üzvlük kağz vǝ qeyri kağzlar itibdir. 
Tapan ǝşxasdan [şǝxslǝrdǝn] acizanǝ rica 
edirǝm bu adresǝ gǝtirib vermǝklǝ bǝrabǝr 
2 yüz manat bǝxşiş alsn.  

Adres: Bolşoy Morskoy vǝ Tarqov 
küçǝlǝrin küncündǝ Ağaqulu Hüseynqulu 
oğlunun dükan.  

8762 
 

Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu  
Bak Şǝfqǝt Baclar İttifaq şəfqət ba-

clarn gecə işlərinə, iynə vurmağa, masaj 
etməyə müərriik edir [tövsiyǝ edir, zǝmanǝt 
verir]. İttifaq öz işçilərinin işlərinə cavab-    
dehdir. Xahiş edənlər bu adresə müraciət 
edə bilərlər: Budaqovski və Malakanski 
küçələrin küncündə, nömrə 16/22, mənzil 6. 
Konkann mənzili. Telefon nömrə 14-08. 
Büro bütün gün açqdr.  

8755 
 
 
 
 

 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 
 

Eyni müamilǝ gözlǝyirik  
sǝh. 56. “……………………………….”: Bir sǝtir 

nöqtǝlǝr qǝzetdǝ var. 
 

Qǝzetǝlǝrdǝn 
sǝh. 59. “Kirenaika”: Şimali Afrikada ta-

rixi vilayǝt. 
“Sǝnusilǝr”: 1837-1969-cu illǝr arasnda 

Şǝrqi Sudan vǝ Liviyada hökm sürǝn sülalǝ. 
Dini-siyasi cǝrǝyan olan Sǝnusilik tǝriqǝtinǝ 
mǝnsub idilǝr. 

 
Şimali Qafqaziyada  

sǝh. 60. “Könüllü ordu sǝǝrinǝ”: qǝ-
zetdǝ “sǝǝrinǝ” yerinǝ “siniǝrinǝ” get-
mişdir.  

sǝh. 61. “Düvǝli-Mǝrkǝziyyǝ”: Mǝrkǝzi 
Dövlǝtlǝr (yaxud Mǝrkǝzi Hökumǝtlǝr); Bir-
inci Dünya müharibǝsinin tǝrǝǝrindǝn biri 
olan İttifaq Dövlǝtlǝri (Almaniya, Avstriya-
Macarstan, Osmanl İmperiyas, Bolqars-
tan). 

 
Azǝrbaycan haqqnda  

tarixi, ǝdǝbi vǝ siyasi mǝlumat 
sǝh. 63. “Habeas korpus” [Habeas Cor-

pus Act]: İngiltǝrǝ Parlamentinin 1679-cu 
ildǝ qǝbul etdiyi vǝ Böyük Britaniya 
Konstitusiyasnn tǝrkib hissǝsi olan insan 
hüquqlar aktı. 

“Maqna Xarta Libertatum”[Magna Carta 
Libertatum]: Böyük Azadlqlar Xartiyas. 
İngiltǝrǝdǝ 1215-ci ildǝ tǝrtib edilǝn siyasi-
hüquqi sǝnǝd. İngiltǝrǝnin azad ǝhalisinin 
hüquqlarn qoruyan vǝ kraln sǝlahiyyǝt-
lǝrini mǝhdudlaşdran bu sǝnǝd, insan hü-
quqlar anlayşnn inkişafında mühüm rol 
oynamşdr.  

 

sǝh. 64. “…vǝ azlqda qalan millǝtlǝrin 
nümayǝndǝlǝri…”: “azlqda” yerinǝ qǝzetdǝ 
“azadlqda” getmişdir.  

“Mǝclisi-Mǝbusanda ümum rqǝlǝrin 
rǝislǝrindǝn mütǝşǝkkil…”: qǝzetdǝki mǝtn-
dǝ bu abzasda cümlǝlǝr qarşmşd, mümkün 
qǝdǝr düzǝltdik.  

“Senyoren Konvent”: Qanunverici orqan-
da, siyasi partilǝrin liderlǝrindǝn ibarǝt Şura. 

 
Dağstan günü  

sǝh. 69. “X.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ 
mǝxsusdur.  

 
Tiis Yujn park  

ingilis üsǝra qǝrargahndan  
sǝh. 69. “kanuni-sani 35”: rumi tǝqvimlǝ 

göstǝrilmişdir; kanuni-sani 1335-ci il, miladi 
tǝqvimlǝ 1919-cu ilin yanvar ayna uyğundur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri 

sǝh. 72. “Ziyallar İttifaqnda”: bu mǝtn-
dǝ, rǝqǝmlǝrlǝ göstǝrilǝn bǝndlǝrdǝ bǝzi 
yerlǝrdǝ qarşqlq var; hǝrǝrlǝ göstǝrilǝn 
bǝndlǝr isǝ qǝzetdǝ ǝrǝb ǝlifbasnn hǝrf 
srasna müvaq olaraq ǝlif, be, te kimi 
verilmişdir.  

 
Azǝrbaycanda:  
Lǝnkǝrandan 

sǝh. 77. “25 rǝcǝb”: hicri tǝqvimlǝ 
göstǝrilmişdir; 25 rǝcǝb 1337-ci il, miladi 
tǝqvimlǝ 26 aprel 1919-cu ilǝ uyğundur.  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


